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Guida all’impostazione
Prima di iniziare ad utilizzare la stampante vi raccomandiamo di leggere il presente manuale. 
Conservare questo manuale per riferimento futuro. Per assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in modo sicuro, inoltre, è 
necessario leggere anche la “Guida rapida” (manuale separato).

ITALIANO

Příručka k instalaci
Před použitím tiskárny si tuto příručku přečtěte. Tuto příručku si uložte pro budoucí použití. 
Aby bylo zajištěno bezpečné používání tohoto produktu, doporučujeme přečíst si také „Rychlý návod“ (samostatná příručka).

ČEŠTINA

Installationshandbok
Läs igenom den här handboken innan du använder skrivaren. Spara handboken för framtida behov. 
För att säkerställa att produkten används på ett säkert sätt ska du dessutom alltid även läsa ”Snabbguide” (separat manual).

SVENSKA

Installasjonshåndbok
Les denne manualen før du prøver å bruke skriveren. Oppbevar denne manualen for fremtidig referanse. 
Videre, for å sikre at dette produktet brukes på en sikker måte, bør du alltid også lese “Hurtigveiledning” (egen håndbok).

NORSK(BOKMÅL)

Installationsvejledning
Læs denne vejledning, inden du forsøger at betjene printeren. Gem denne vejledning til senere brug. 
Desuden bør du for at sikre, at produktet bruges sikkert, også læse “Lynvejledning” (separat vejledning).

DANSK

Asennusopas
Lue tämä käyttöopas ennen tulostimen käyttöä. Säilytä käyttöopas myöhempää käyttöä varten. 
Tulostimen turvallisen käytön varmistamiseksi lue aina myös ”Pikaopas” (erillinen käyttöopas).

SUOMI

RMC (Regulatory Model Code): K10548
RMC (Regulatory Model Code): K10547
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Panoramica dell'installazione Spazio di installazione

Le figure contenute in questo manuale si riferiscono al modello GP-300 come esempio per le illustrazioni. Si noti pertanto che, in alcuni casi, la 
stampante in proprio possesso potrebbe avere un aspetto diverso da quella nelle figure.

Installare la stampante attenendosi alla seguente procedura. Se compare 
un messaggio di errore durante l'installazione o si verificano altri problemi, 
consultare la sezione "Risposta a messaggi" a pag. 15.

1 Rimozione del materiale da 
imballaggio Pag. 4

2 Assemblaggio del supporto della 
stampante Pag. 4

3 Installazione della stampante Pag. 4

4 Accensione della stampante Pag. 5

5 Installazione dei serbatoi 
d'inchiostro Pag. 6

6 Installazione della testina di stampa Pag. 8

7 Regolazione della testina di stampa Pag. 10

8 Scelta del metodo di connessione al 
computer Pag. 11

9 Installazione del software sul 
computer Pag. 13

Caricamento della carta Pag. 14

Informazioni sullo spazzolino Pag. 14

Stampa da uno smartphone o tablet Pag. 14

Visualizzazione del Manuale online Pag. 14

Invio di informazioni a Canon Pag. 14

Marchi commerciali Pag. 14

Risposta a messaggi Pag. 15

Quando si installa la stampante, è consigliabile garantire lo spazio seguente 
attorno alla stampante.

 Importante

●	Il supporto della stampante potrebbe non essere incluso a corredo del 
modello acquistato. Si prega di notare che lo spazio richiesto varia a 
seconda che tali opzioni siano utilizzate o meno.

●	Lo spazio richiesto davanti alla stampante varia in base a come è 
utilizzato il raccoglitore.

■	GP-300
Spazio richiesto* (largh. X prof. X alt.)

1.689 × 1.470 × 1.360 mm
66,5 × 57,9 × 53,6 pollici

200 mm 
(7,9 pollici)

600 mm 
(23,6 pollici)*

200 mm 
(7,9 pollici)

300 mm (11,8 pollici)

*	 Quando si utilizza il supporto della stampante SD-33

■	GP-200
Spazio richiesto* (largh. X prof. X alt.)

1.382 × 1.470 × 1.360 mm
54,5 × 57,9 × 53,6 pollici

Spazio richiesto** (Largh. X prof. X alt.)
1.382 × 1.358 × 739 mm
54,5 × 53,5 × 29,1 pollici

200 mm 
(7,9 pollici)

10 mm 
(0,39 pollici)**

200 mm 
(7,9 pollici)

300 mm (11,8 pollici)

600 mm 
(23,6 pollici)*

600 mm 
(23,6 pollici)**

*	 Quando si utilizza il supporto della stampante SD-24
**	 Quando non si utilizza il supporto della stampante

ITALIANO
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Contenuto della confezione

Controllare che nella confezione siano inclusi i seguenti accessori forniti a corredo. Si noti che a corredo della stampante non è fornito un cavo per collegare la 
stampante a un computer.

 Nota

●	Alcuni degli accessori inclusi non sono descritti nel presente manuale. Conservarli insieme agli altri accessori, poiché sono necessari per altre funzioni.

●	Per le istruzioni relative ai componenti non descritti in questo manuale, fare riferimento al Manuale online e nello specifico alle istruzioni riportate in 
"Visualizzazione del Manuale online" a pag. 14.

l

a
b

c
e

g

d

f

h

i

j
k

a Stampante
b Supporto per rotolo (già montato sulla stampante)

c Blocco supporto *1

d Attacco per rotolo da 3" (2 pezzi)

e Testina di stampa
f Serbatoi d'inchiostro (6 pezzi)

g Carta per regolazione
h Guida all'impostazione (questo manuale)

i Set di documentazione della stampante
j Set di CD-ROM
k Cavo di alimentazione
l Set del supporto *2

*1	 Utilizzato nel caricamento della carta in rotolo. Per i dettagli, fare riferimento al 

Manuale online.

*2	 Incluso solo con i modelli in cui il supporto della stampante è fornito nella 

dotazione standard. Potrebbe essere incluso a corredo in una confezione 

separata in base al paese in cui la stampante è stata acquistata.  

Gli elementi inclusi insieme al supporto della stampante sono descritti nella 

Guida all'installazione del supporto della stampante.

Manuali inclusi con questa stampante

Guida all'impostazione (questo manuale)
Descrive come installare la stampante.

Guida all'installazione del supporto della stampante
Descrive come montare il supporto. In base al modello, è possibile che questo elemento non sia incluso nella confezione.

Guida rapida
Contiene informazioni correlate agli avvisi per l'uso della stampante in sicurezza e alla sostituzione di carta, serbatoi d'inchiostro e testina di stampa.

Manuale online (manuali in formato elettronico)
Il presente manuale descrive l'uso avanzato della stampante, come consigli per risparmiare carta, indicazioni su come stampare un poster e uno striscione con 
il software in dotazione e il metodo di regolazione della qualità di stampa, oltre alle istruzioni di base per la stampa su carta in rotolo o su foglio singolo. Per 
visualizzare il Manuale online, fare riferimento alla sezione "Visualizzazione del Manuale online" (pag. 14).
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Avvertenze su come maneggiare l'unità

 Spostamento della stampante

●	Di seguito è riportato il numero di persone necessarie per afferrare ogni 
lato e il retro della stampante. Il peso potrebbe causare mal di schiena.

GP-300 (circa 49 kg (108 lb))	 3 persone o più
GP-200 (circa 41 kg (91 lb))	 3 persone o più

Per la GP-300

●	Afferrare saldamente le maniglie di trasporto (A) su ciascun lato della base 
e sul retro della stampante. Tenere la stampante in posizioni diverse è 
pericoloso e potrebbe causare infortuni e danni alla stampante se dovesse 
cadere.

A

A

A

 Altro

●	Non mettere giù la stampante e non trasportarla appoggiandola solo sulla 
sua parte centrale, poiché in tal modo potrebbe danneggiarsi.

●	Quando si appoggia temporaneamente la stampante, assicurarsi di 
posizionarla su una superficie piana e stabile.
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3 	 Installazione della stampante 
Se non si utilizza il supporto, installare la stampante in un punto come quello seguente.

2 	 Assemblaggio del supporto della stampante 
Assemblare il supporto facendo riferimento alla Guida all'installazione del supporto della 
stampante (manuale separato). Se non si utilizza il supporto, continuare da " 3  Installazione 
della stampante".

1 	 Rimozione del materiale da imballaggio 

1	 Sollevare la stampante.
●	Per informazioni dettagliate su come trasportare l'unità e sul 

numero di persone necessarie per l'operazione, vedere la 
sezione "Avvertenze su come maneggiare l'unità" (pag. 3).

2	 Appoggiare la stampante su una superficie piana e 
stabile.

1	 Rimuovere il materiale da imballaggio. 2	 Rimuovere tutto il nastro e il resto del materiale da 
imballaggio. Rimuovere il nastro attaccato al supporto 
per rotolo.
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4 	 Accensione della stampante 

1	 Collegare il cavo di alimentazione alla stampante.
●	Collegare il cavo di alimentazione al connettore di 

alimentazione sul lato della stampante.

2	 Accendere la stampante.

3	 Alla visualizzazione della schermata di scelta della lingua 
sul touchscreen, selezionare e toccare delicatamente col 
dito la lingua desiderata. Se successivamente compare 
la schermata di selezione del fuso orario, selezionare il 
proprio paese.

4	 Toccare Avanti (Next).

●	Eseguire le operazioni successive attenendosi alle istruzioni 
mostrate a schermo. A metà di queste operazioni, è possibile 
scegliere se inviare informazioni. Leggere "Invio di informazioni 
a Canon" (pag.14).

5	 Alla comparsa di un messaggio sul touchscreen che 
chiede di avviare l’installazione, scegliere OK.
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5 	 Installazione dei serbatoi d'inchiostro 
Sul touchscreen compaiono le istruzioni per l'installazione del serbatoio d'inchiostro. Installare i serbatoi d'inchiostro attenendosi alle istruzioni. Se il serbatoio 
d'inchiostro è freddo, attendere che raggiunga la temperatura ambiente prima di installarlo nella stampante.

1	 Aprire i coperchi dei serbatoi dell'inchiostro facendo 
presa sulle maniglie. 2	 Spingendo la punta della leva di bloccaggio del serbatoio 

d'inchiostro in orizzontale, aprirla portandola verso l'alto.

3	 Agitare delicatamente i singoli serbatoi d'inchiostro 1 o 2 volte prima di aprire il sacchetto di plastica che li contiene.

 Importante

●	Se non si scuotono i serbatoi d'inchiostro la qualità di stampa potrebbe ridursi a causa della permanenza 
dei componenti dell'inchiostro stesso sul fondo.

4	 Aprire il sacchetto di plastica ed estrarre il serbatoio d'inchiostro.

 Importante

●	Non toccare gli ugelli dell'inchiostro e i contatti metallici (l'area illustrata in grigio nella 
figura).  
Il contatto con tali parti può creare macchie e danni al serbatoio d'inchiostro e influire 
sulla qualità di stampa.

●	Evitare di far cadere il serbatoio d'inchiostro dopo averlo estratto dal sacchetto di plastica. 
In caso contrario potrebbero verificarsi perdite d'inchiostro e conseguenti macchie.

●	Non rimuovere un serbatoio d'inchiostro per scuoterlo dopo averlo montato nella 
stampante.  
Queste operazioni potrebbero provocare la fuoriuscita di inchiostro.

5	 Verificare che il colore del serbatoio d'inchiostro corrisponda al colore visualizzato sull'etichetta nella stampante e inserire il 
serbatoio d'inchiostro nel supporto orientandolo come illustrato in figura.
●	Inserire con l'etichetta del serbatoio d'inchiostro rivolta verso l'alto e assicurandosi che il testo sull'etichetta non sia capovolto.

Far corrispondere il colore dell'etichetta 
del serbatoio d'inchiostro con il colore 
dell'etichetta nella stampante
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6	 Chiudere la leva di bloccaggio del serbatoio d'inchiostro 
finché non fa clic.

 Importante

●	Prestare particolare attenzione 
con i serbatoi d'inchiostro BK 
e MBK, che possono essere 
facilmente confusi.

7	 Ripetere i passaggi da 2 a 6 per installare tutti i serbatoi 
d'inchiostro.

8	 Chiudere il coperchio del serbatoio dell'inchiostro. 9	 Verificare che il colore del serbatoio d'inchiostro installato 
venga visualizzato sul touchscreen e toccare OK.

 Importante

●	Se il touchscreen non mostra il colore, ripetere i passaggi 2 e 6.
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6 	 Installazione della testina di stampa 
A questo punto sul touchscreen compaiono le istruzioni per l'installazione della testina di stampa. Installare la testina di stampa attenendosi alle istruzioni.

1	 Aprire il coperchio superiore.

 Importante

●	Non spostare il carrello (l'area racchiusa da un cerchio 
nella figura). Se lo si sposta accidentalmente, chiudere 
temporaneamente il coperchio superiore e riportarlo nella sua 
posizione originale.

2	 Inclinare la leva di bloccaggio della testina di stampa 
verso di sé.

3	 Aprire il coperchio di bloccaggio della testina di stampa 
e toccare OK sul touchscreen. Questo è il momento di 
controllare che non vi sia della polvere sui contatti elettrici 
del carrello.

Contatti sul carrello

4	 Afferrare la testina di stampa come mostrato in figura ed 
estrarla dalla busta.

Tenere qui

5	 Rimuovere i cappucci protettivi arancioni nell'ordine 
indicato in figura.

Tenere qui per 
rimuovere

 Importante

●	Non toccare mai il punto che era 
salvaguardato dal cappuccio protettivo 
(parte mostrata in grigio nella figura). Se lo si 
tocca si danneggerà la testina di stampa o si 
avranno problemi con le stampe.

●	La testina di stampa è piena di inchiostro. 
Evitare di sporcarsi i vestiti e ogni 
altro oggetto nelle vicinanze quando 
si rimuovono i cappucci protettivi. Si 
raccomanda di rimuovere i cappucci 
protettivi sopra alla busta che conteneva la 
testina di stampa.

●	Non riattaccare i cappucci protettivi dopo 
averli rimossi. Procedere quindi a smaltirli in 
conformità con le normative locali vigenti in 
materia di rifiuti.

6	 Installare la testina di stampa.
●	Allineare la testina di stampa in modo che l'area nel cerchio 

in figura sia rivolta verso di sé e spingere con cautela la 
testina di stampa per collocarla saldamente nella stampante, 
assicurandosi che la parte coperta dai cappucci protettivi non 
tocchi il carrello.
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7	 Spingere il coperchio di bloccaggio della testina di 
stampa in basso e verso di sé per bloccare la testina di 
stampa in posizione.

8	 Spingere la leva di bloccaggio della testina di stampa 
completamente a fine corsa.

9	 Controllare che il contrassegno a forma di triangolo 
sulla leva di regolazione dell'angolazione sia allineato 
con il ■ rosso. Se non sono allineati, spostare la leva di 
regolazione dell'angolazione verso l'alto o verso il basso 
per allinearla al ■.

Contrassegno triangolare

■ rosso

10	Chiudere il coperchio superiore.
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7 	 Regolazione della testina di stampa 
Le istruzioni per il caricamento della carta per la regolazione non compaiono sul touchscreen. Caricare la carta seguendo le istruzioni.

1	 Toccare OK.

2	 Toccare Manuale (Manual).

3	 Far scorrere la guida della larghezza 
(A) fino ad allinearla con la tacchetta 
che indica il formato della carta 
caricata. In questo esempio, allineare 
la guida ad A2, che è il formato 
della carta per regolazione fornita in 
dotazione.

A

4	 Preparare 1 foglio di carta per la 
regolazione.  
Identificare il lato stampato facendo 
riferimento alla busta in cui è stata 
consegnata la carta.

 Importante

●	Rimettere la carta inutilizzata nella busta 
in cui si trovava e conservarla in un luogo 
lontano dalle alte temperature, da umidità 
elevata e dalla luce diretta del sole.

5	 Inserire la carta nell'alimentatore manuale con il lato 
stampato rivolto verso l'alto, in modo che il margine destro 
del foglio sia allineato alla guida di allineamento carta (A) 
sul lato destro del coperchio della carta in rotoli.  
Inserire la carta finché i bordi non entrano in contatto e 
non si sentono 2 brevi segnali acustici.

ALato in 
stampa

 Importante

●	Questa stampante consente di caricare 1 solo foglio. Non 
caricare 2 o più fogli. Ciò comporterebbe un inceppamento 
della carta.

●	Se la carta è ondulata o sgualcita potrebbe incepparsi. Stendere 
bene la carta prima di caricarla.

6	 Regolare la posizione della guida della larghezza (A) in 
base al formato della carta caricata.  
Allineare esattamente la guida della larghezza alla carta 
per evitare che il foglio caricato si inclini o si arricci.

A

7	 Viene visualizzata la schermata per la selezione del tipo di 
carta. Toccare il tipo di carta caricata.  
In questo caso, toccare Carte patinate (Coated papers) 
quindi Carte patinate (Coated papers).

8	 Procedere a "Scelta del metodo di connessione al 
computer" (pag. 11).
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8 	 Scelta del metodo di connessione al computer 

Alla visualizzazione di una schermata come la seguente sul touchscreen, selezionare il metodo di connessione.

Collega la stampante alla rete utilizzando un cavo LAN.

Collegare la stampante alla rete wireless.

Collega la stampante a un computer utilizzando un cavo USB.

Selezionare questa opzione quando si effettua la connessione con un indirizzo IP statico. La definizione delle impostazioni di 
connessione e l'installazione del software dovranno essere eseguite separatamente. Avviare le impostazioni dal touchscreen 
della stampante.

Connessione LAN wired  
(Wired LAN connection)

1	 Toccare Connessione LAN wired 
(Wired LAN connection). Leggere 
il messaggio relativo al metodo di 
collegamento e toccare Sì (Yes) se 
non ci sono problemi.

●	Viene visualizzato un messaggio che 
chiede di collegare il cavo LAN.

2	 Utilizzare il cavo LAN per collegare il 
connettore della LAN wired sul retro 
della stampante alla porta dell'hub.

3	 Toccare OK e procedere a 
"Installazione del software sul 
computer" (pag. 13).

Connessione Wi-Fi  
(Wi-Fi connection)

1	 Toccare Connessione Wi-Fi (Wi-Fi 
connection). Leggere il messaggio 
relativo al metodo di collegamento 
e toccare Sì (Yes) se non ci sono 
problemi.

●	Viene visualizzato un messaggio che 
chiede di impostare la connessione 
Wi-Fi.

2	 Toccare Sì (Yes) e procedere a 
"Installazione del software sul 
computer" (pag. 13).

●	Per configurare le impostazioni dalla 
stampante, toccare No e procedere 
a "Configurazione delle impostazioni 
Wi-Fi sul touchscreen della stampante" 
(pag. 12).

Connessione USB  
(USB connection)

1	 Toccare Connessione USB (USB 
connection). Leggere il messaggio 
relativo al metodo di collegamento 
e toccare Sì (Yes) se non ci sono 
problemi.

●	Non è ancora il momento di collegare 
il cavo USB. 

2	 Toccare OK e procedere a 
"Installazione del software sul 
computer" (pag. 13).

 Importante

●	Ha inizio l'alimentazione della carta per la regolazione della testina di stampa, la stampante inizia a caricare l'inchiostro per la prima volta* e a 
regolare la testina di stampa. L'operazione impiega circa 25 minuti. Non aprire i coperchi della stampante e non spegnerla durante questo tempo.

*	 Carica l'inchiostro tra il serbatoio d'inchiostro e la testina di stampa ed esegue la pulizia per mantenere la stampante in condizione ottimale. Queste operazioni possono far sì che l'indicatore 
dell'inchiostro rimanente e l'indicatore della capacità della cartuccia di manutenzione mostrino una riduzione di quantità. Poiché i serbatoi d'inchiostro forniti a corredo sono destinati all'installazione 
iniziale, è consigliabile acquistare al più presto i serbatoi d'inchiostro sostitutivi.

●	Al completamento della regolazione della testina di stampa viene espulsa la carta con sopra stampato il motivo di regolazione. Quando sul 
touchscreen vengono visualizzate le istruzioni per rimuovere la carta, eseguire l'operazione secondo le istruzioni.

●	Non agire sulla leva di rilascio finché sul touchscreen sono visualizzate le istruzioni sulla rimozione della carta. Se si agisce sulla leva di rilascio mentre 
è il corso la stampa, questa si interromperà prima di terminare.
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Configurazione delle impostazioni Wi-Fi sul touchscreen della stampante Per la connessione Wi-Fi

1	 Verificare che venga visualizzata la 
schermata seguente e scegliere OK.

 Nota

●	Se viene visualizzato uno dei messaggi Controllo dell'ugello (Checking the nozzle), 
Iniezione dell'inchiostro nella testina di stampa... (Preparing the ink system.) o 
Pulizia in corso... (Cleaning...), le impostazioni iniziali della stampante non verranno 
completate. Attendere la visualizzazione della schermata precedente.

2	 Selezionare il metodo di 
connessione. 3	 Configurare le impostazioni 

attenendosi alle istruzioni mostrate 
a schermo.
●	Alla visualizzazione della schermata 

home e di  (rete), le impostazioni del 
Wi-Fi sono terminate.

4	 Continuare da "Installazione del 
software sul computer" (pag. 13).
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9 	 Installazione del software sul computer 
Le impostazioni di connessione della stampante e l'installazione del software vengono eseguite utilizzando un computer. È possibile scaricare il file di installazione 
dal sito web di Canon. Se si utilizza un PC con sistema operativo Windows, è possibile anche eseguire il file dal CD-ROM.

Download dal sito web
(Windows/macOS)

1	 Aprire il sito Web di Canon sul 
computer.
https://ij.start.canon/GP-300
Esempio di immissione per GP-300.

Immettere il numero di modello della stampante che si sta 
utilizzando.

2	 Fare clic su Scarica (Download) 
per scaricare il file d'installazione e 
quindi eseguire il file.
●	Se viene visualizzata una schermata di 

avviso relativa al download, selezionare 
Non bloccare (Do not block), 
Consenti (Allow), ecc. e continuare al 
passaggio successivo.

Avvio dal CD-ROM incluso (Windows)

■ �Se si utilizza Windows 10 o Windows 
8.1

1	 Inserire il CD-ROM di installazione 
nel computer.

2	 Fare clic sul messaggio visualizzato 
relativo all'unità del disco e fare 
clic su Esegui Msetup4.exe (Run 
Msetup4.exe) nella schermata 
visualizzata.

 Nota
Se il messaggio non compare (oppure 
scompare)

 �Fare clic su  o  Esplora risorse (File 
Explorer) nella barra delle applicazioni.
 �Fare clic su Questo PC (This PC) a sinistra 
nella schermata che si apre.
 �Fare doppio clic sull'icona del CD-ROM  
a destra nella finestra.

 �Quando compare il contenuto del CD-
ROM, fare doppio clic su Msetup4.exe.

3	 Se viene aperta la finestra di dialogo 
Controllo account utente (User 
Account Control), fare clic su Sì 
(Yes) e continuare al passaggio 
successivo.

■ �Se si utilizza Windows 7

1	 Inserire il CD-ROM di installazione 
nel computer.

2	 Alla visualizzazione della schermata 
Riprod. automatica (AutoPlay), 
fare clic su Esegui Msetup4.exe 
(Run Msetup4.exe).

 Nota
Se non viene visualizzata la schermata 
Riprod. automatica (AutoPlay)

 �Fare clic su Computer dal menu Avvio.
 �Fare doppio clic sull'icona del CD-ROM  
a destra nella finestra che viene aperta.

 �Quando compare il contenuto del CD-
ROM, fare doppio clic su Msetup4.exe.

3	 Se viene aperta la finestra di dialogo 
Controllo account utente (User 
Account Control), fare clic su Sì 
(Yes) e continuare al passaggio 
successivo.

4	 Fare clic su Avvia impostazione (Start Setup). Configurare le impostazioni attenendosi alle istruzioni mostrate a schermo.

 Nota

●	Nel corso della configurazione delle impostazioni potrebbe comparire una schermata per la selezione del metodo di connessione della 
stampante. Se questo accade, selezionare il metodo selezionato a pag. 11, quindi scegliere Avanti (Next) e continuare con le impostazioni 
rimanenti.

●	Collegare il cavo USB nel punto corretto attenendosi alle istruzioni visualizzate sullo schermo.



14

Caricamento della carta

1.	Toccare Carica carta (Load paper) o Sostituisci carta 
(Replace paper).

2.	Selezionare la carta.

3.	Eseguire le operazioni attenendosi alle istruzioni 
mostrate a schermo.

Informazioni sullo spazzolino
Aprendo il coperchio superiore è possibile accedere a uno spazzolino riposto 
sul lato destro.
Utilizzare questo spazzolino per la pulizia all'interno del coperchio superiore.

Stampa da uno smartphone o tablet
Con l'applicazione software "Canon PRINT Inkjet/SELPHY", è possibile 
stampare le foto memorizzate sul proprio smartphone o tablet (con sistema 
operativo iOS / iPadOS / Android) in maniera semplice e via Wi-Fi.

iOS / iPadOS  Cercare "Canon Print" nell'App Store.

Android  Cercare "Canon Print" in Google Play.

 Nota

●	È inoltre possibile scaricare l'applicazione accedendo 
al sito web Canon dal codice QR sulla destra.

Visualizzazione del Manuale online
Sul Web è pubblicato il Manuale online che descrive dettagliatamente come 
utilizzare la stampante. È possibile accedere al manuale dal sito web di 
Canon, come mostrato di seguito.

1	 Accedere al sito web di Canon in uno dei modi seguenti.

●	Per inserire l'URL
https://ij.start.canon
Selezionare il numero di modello della stampante che si sta utilizzando.

●	Scansire il codice QR

2	 Selezionare  Leggere il Manuale online (Read Online 
Manual).
●	Eseguire le operazioni successive attenendosi alle istruzioni 

mostrate a schermo per visualizzare il Manuale online.

Invio di informazioni a Canon
Per fornire servizi relativi alla stampante e per sviluppare e commercializzare 
prodotti e servizi che rispondano meglio alle esigenze dei clienti, Canon 
richiede che informazioni come quelle riportate di seguito, relative al 
prodotto Canon, siano inviate a Canon (se si sta usando il prodotto Canon in 
Cina, alla società di ricerca legalmente approvata) attraverso Internet.

Informazioni relative a stampante/scanner/terminali informatici
●	Informazioni di base come numero ID della stampante, data e ora di 

installazione, impostazioni del paese, ecc.
●	Storico dell'utilizzo, come tipo di inchiostro installato, informazioni sull'uso 

dell'inchiostro, numero di fogli stampati, frequenza di scansione, 
informazioni sulla manutenzione, ecc.

●	Informazioni sull'uso della carta, ambiente/condizioni di stampa, 
impostazione dei lavori di scansione, risultati dei questionari

●	Informazioni di base sulla periferica, come nome del modello, versione del 
sistema operativo, lingua, informazioni sulle impostazioni del display, ecc.

●	Informazioni sulla versione e storico dell'utilizzo del driver e 
dell'applicazione software della periferica

* �A seconda del modello e/o dell'applicazione software, alcune delle 
informazioni sopra riportate potrebbero non essere inviate.

* �Le informazioni inviate possono essere consegnate a società affiliate a 
Canon.

* �Il costo della connessione a Internet è a carico del cliente.

Se l'uso del prodotto Canon è condiviso, verranno inviate le informazioni 
sopra riportate registrate nel prodotto condiviso. Se si deve accettare l'invio 
delle informazioni, riferirlo agli utenti che condividono il prodotto e ottenere 
il loro consenso prima di accettare.

Se si accetta quanto sopra, scegliere Accetto (Agree). Altrimenti, scegliere 
Non accetto (Do not agree).

Marchi commerciali
Windows è un marchio commerciale o marchio registrato di Microsoft 
Corporation, registrato negli Stati Uniti e/o in altri Paesi.
macOS, App Store e iPadOS sono marchi registrati di Apple Inc. negli Stati 
Uniti e/o in altri paesi.
IOS è un marchio commerciale o marchio registrato di Cisco negli Stati Uniti 
e in altri Paesi ed è utilizzato su licenza.
Android è un marchio commerciale o marchio registrato di Google Inc.
Google Play e il logo di Google Play sono marchi commerciali di Google LLC.
QR Code è un marchio registrato di DENSO WAVE INCORPORATED in 
Giappone e in altri Paesi.
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Risposta a messaggi
Durante l'installazione della stampante, possono apparire messaggi di errore sul touchscreen del pannello dei comandi. Tali messaggi non indicano tuttavia 
necessariamente un problema con la stampante e pertanto è possibile riportare facilmente la situazione alla normalità. Di seguito sono elencati i messaggi d'errore 
più comuni e le relative cause, nonché le azioni correttive. Per informazioni dettagliate sugli altri messaggi, vedere il Manuale online.

Messaggio Causa Azione correttiva

Controllare se è imp. il serb. inch. suo col. 
e direz.

Non è stato caricato alcun serbatoio 
d'inchiostro.

Installare o reinstallare il serbatoio d'inchiostro.
(Fare riferimento ai passaggi da 1 a 8 a pag. 6 e pag. 7)

Il serbatoio d'inchiostro non è saldamente e 
completamente installato.

Impossibile rilevare la testina di stampa 
correttamente.
Aprire il coperchio superiore e installare 
la testina di stampa corretta.

La testina di stampa non è installata. Installare la testina di stampa.
(Fare riferimento ai passaggi da 1 a 10 a pag. 8 e pag. 9)

I contatti elettrici non sono ben collegati nella 
testina di stampa.

Rimuovere la testina di stampa, verificare che non vi siano corpi 
estranei che abbiano aderito ai contatti elettrici sulla testina di 
stampa e sul carrello e quindi reinstallare la testina di stampa.

La carta è stata caricata da un angolo.
Spingere la leva di rilascio lontano da sé 
e ricaricare la carta.

La carta potrebbe non essere stata caricata 
correttamente (senza inclinazione).
(La guida della larghezza potrebbe non 
corrispondere alla carta. Fare riferimento al 
passaggio 6 a pag. 10)

Ricaricare la carta.
(Fare riferimento ai passaggi da 3 a 7 a pag. 10)
Agire sulla seguente leva di rilascio (A).

A
Imposs. rilevare formato carta.
Spostare la leva di rilascio e ricaricare la 
carta.

La carta potrebbe non essere stata caricata nella 
posizione corretta.
(L'estremità destra della carta potrebbe non 
essere allineata con la linea allineamento carta. 
Fare riferimento al passaggio 5 a pag. 10)

Errore Hardware ECxx-xxxx (dove x 
rappresenta una lettera o un numero)
Si è verificato un errore della stampante.
Spegnere la periferica, attendere quindi 
accenderla di nuovo.

Potrebbe essersi verificato un errore non 
risolvibile.

Spegnere la stampante e attendere almeno 3 secondi prima di 
ripristinare l'alimentazione.
Se il messaggio compare nuovamente, annotare il codice di errore 
e il messaggio, spegnere la stampante e contattare il rivenditore 
Canon per assistenza.

Errore ECxx-xxxx (x rappresenta un 
carattere alfanumerico)
Si è verificato un errore della stampante.
Consultare il manuale e contattare il 
centro assistenza.

Potrebbe essersi verificato un errore non 
risolvibile.

Annotare il codice di errore e il messaggio, spegnere la stampante 
e contattare il rivenditore Canon per assistenza.
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Přehled instalace Prostor pro instalaci

Při vytváření ilustrací jako příkladů pro vysvětlení byl v této příručce použit model GP-300. Upozorňujeme, že vaše tiskárna se může v některých 
případech od znázornění lišit.

Instalaci tiskárny proveďte podle následujícího postupu. Pokud se během 
instalace zobrazí chybová zpráva nebo dojde k jinému problému, postupujte 
podle pokynů v části „Reakce na zprávy“ na s. 15.

1 Odstranění obalového materiálu Strana 4

2 Sestavení stojanu tiskárny Strana 4

3 Instalace tiskárny Strana 4

4 Zapnutí tiskárny Strana 5

5 Instalace nádržek s inkoustem Strana 6

6 Instalace tiskové hlavy Strana 8

7 Seřízení tiskové hlavy Strana 10

8 Výběr metody připojení k počítači Strana 11

9 Instalace softwaru v počítači Strana 13

Vložení papíru Strana 14

O čisticím štětci Strana 14

Tisk z chytrého telefonu nebo tabletu Strana 14

Jak zobrazit Příručku online Strana 14

Odeslání informací společnosti Canon Strana 14

Ochranné známky Strana 14

Reakce na zprávy Strana 15

Během instalace tiskárny doporučujeme zajistit také okolí tiskárny.

 Důležité

●	Stojan tiskárny nemusí být součástí zakoupeného modelu. 
Upozorňujeme, že prostor pro instalaci se liší v závislosti na tom, zda je 
použito volitelné vybavení, či nikoli.

●	Velikost potřebného volného prostoru před tiskárnou se liší v závislosti 
na použití košíku.

■	GP-300
Prostor pro instalaci* (Š × H × V)

1 689 × 1 470 × 1 360 mm
66,5 × 57,9 × 53,6 palců

200 mm 
(7,9 palců)

600 mm 
(23,6 palců)*

200 mm 
(7,9 palců)

300 mm (11,8 palců)

*	 Při použití modelu SD-33 se stojanem tiskárny

■	GP-200
Prostor pro instalaci* (Š × H × V)

1 382 × 1 470 × 1 360 mm
54,5 × 57,9 × 53,6 palců

Prostor pro instalaci** (Š × H × V)
1 382 × 1 358 × 739 mm
54,5 × 53,5 × 29,1 palců

200 mm 
(7,9 palců)

10 mm 
(0,39 palců)**

200 mm 
(7,9 palců)

300 mm (11,8 palců)

600 mm 
(23,6 palců)*

600 mm 
(23,6 palců)**

*	 Při použití stojanu tiskárny SD-24
**	 Při použití bez stojanu tiskárny

ČEŠTINA
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Obsah balení

Ujistěte se, že součástí balení je i následující příslušenství. Mějte na paměti, že kabel pro připojení tiskárny k počítači není dodáván společně s tiskárnou.

 Poznámka

●	Některé z částí dodávaného příslušenství nejsou v této příručce popsány. Uchovávejte je spolu s dalším příslušenstvím, protože jsou vyžadovány pro další 
funkce.

●	Pokyny k obsaženým položkám, které nejsou popsány v této příručce, naleznete v Příručce online dostupné podle pokynů v části „Jak zobrazit Příručku 
online“ na s. 14.

l

a
b

c
e

g

d

f

h

i

j
k

a Tiskárna
b Držák válečku (již přimontován na tiskárně)

c Doraz držáku *1

d 3palcová přípojka jádra papíru (2 kusy)

e Tisková hlava
f Nádržky s inkoustem (6 kusů)

g Papír pro seřízení
h Příručka k instalaci (tato příručka)

i Sada dokumentace k tiskárně
j Sada disků CD
k Napájecí kabel
l Sada stojanu *2

*1	 Používá se při vkládání role papíru. Podrobnosti naleznete v Příručce online.

*2	 Dodává se pouze s modely tiskáren, jejichž standardní součástí je stojan 

tiskárny. Doplněk může být v závislosti na oblasti zakoupení tiskárny zabalen 

v samostatném balení.  

Předměty, které jsou součástí stojanu tiskárny, jsou popsány v Příručce k instalaci 

stojanu tiskárny.

Příručky dodávané společně s touto tiskárnou

Příručka k instalaci (tato příručka)
Popisuje způsob instalace tiskárny.

Příručka k instalaci stojanu tiskárny
Popisuje způsob instalace stojanu. Tento předmět nemusí být dodáván v závislosti na modelu.

Rychlý návod
Obsahuje varování týkající se bezpečného používání tiskárny a informace o výměně papíru, nádržek s inkoustem a tiskové hlavy.

Příručka online (elektronické příručky)
Kromě základních pokynů pro tisk na roli papíru nebo volné listy příručka popisuje pokročilé používání tiskárny, jako jsou tipy pro šetření papíru, tisknutí plakátů 
a reklamních tabulí pomocí dodaného softwaru a způsob nastavení kvality tisku. Pokyny k zobrazení Příručky online naleznete v části „Jak zobrazit Příručku online“ 
(s. 14).
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Manipulační pokyny

 Přemístění tiskárny

●	V následujícím počtu lidí uchopte každou stranu a zadní část tiskárny. 
Zvedání může být kvůli hmotnosti tiskárny bolestivé (např. způsobit 
bolesti v zádech).

GP-300 (Cca 49 kg (108 lb))	 3 osob a více
GP-200 (Cca 41 kg (91 lb))	 3 osob a více

Pro model GP-300

●	Pevně uchopte madla pro přenášení (A) na každé straně podstavce 
a zadní části tiskárny. Uchopení tiskárny v jiné poloze je nebezpečné 
a může způsobit zranění nebo poškození v případě upuštění tiskárny.

A

A

A

 Jiné

●	Tiskárnu nepokládejte ani ji nepřenášejte tak, že je podepřen pouze střed 
tiskárny. Hrozí poškození tiskárny.

●	Při dočasném pokládání tiskárny dbejte na to, aby samotná tiskárna stála 
na rovném a stabilním povrchu.
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3 	 Instalace tiskárny 
Pokud stojan nepoužíváte, umístěte tiskárnu na místo odpovídající níže uvedeným pokynům.

2 	 Sestavení stojanu tiskárny 
Stojan sestavte podle pokynů v Příručce k instalaci stojanu tiskárny (samostatná příručka). 
Pokud stojan nepoužíváte, přejděte k části „ 3  Instalace tiskárny“.

1 	 Odstranění obalového materiálu 

1	 Zvedněte tiskárnu.
●	Podrobnosti o přenášení a počtu osob naleznete v sekci 

„Manipulační pokyny“ (s. 3).

2	 Umístěte tiskárnu na pevně stojící rovný povrch.

1	 Odstraňte obalový materiál. 2	 Odstraňte veškeré lepicí pásky a další obalový materiál. 
Odstraňte pásku připevněnou k držáku válečku.
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4 	 Zapnutí tiskárny 

1	 Zapojte napájecí kabel do tiskárny.
●	Zapojte napájecí kabel do přípojky napájení na boční straně 

tiskárny.

2	 Zapněte tiskárnu.

3	 Jakmile se na dotykové obrazovce objeví volba jazyka, 
vyberte a jemně klepněte na jazyk prstem. Poté na 
obrazovce výběru časového pásma vyberte klepnutím 
oblast.

4	 Klepněte na možnost Další (Next).

●	Proveďte zbývající kroky podle pokynů na obrazovce. 
V průběhu těchto kroků se zobrazí možnost odesílání 
informací. Přečtěte si kapitolu „Odeslání informací společnosti 
Canon“ (s. 14).

5	 Když se na dotykové obrazovce zobrazí zpráva s výzvou 
k zahájení instalace, klepněte na tlačítko OK.
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5 	 Instalace nádržek s inkoustem 
Na dotykové obrazovce se objeví pokyny k instalaci nádržky s inkoustem. Podle pokynů nainstalujte nádržky s inkoustem. Pokud je nádržka s inkoustem chladná, 
vyčkejte před připojením k tiskárně, až se ohřeje na pokojovou teplotu.

1	 Uchopte rukojeť a otevřete kryt nádržky s inkoustem. 2	 Vodorovným tlakem na konec páčky pro uzamknutí 
nádržky s inkoustem vyklopte páčku směrem vzhůru.

3	 Každou nádržku s inkoustem před otevřením pouzdra 1 krát až 2 krát jemně protřepejte.

 Důležité

●	Pokud nádržky s inkoustem neprotřepete, může být kvalita tisku horší, protože složky inkoustu zůstávají 
usazeny na dně nádržky.

4	 Otevřete pouzdro a vyjměte nádržku s inkoustem.

 Důležité

●	Vyhněte se kontaktu s výstupy pro inkoust a s kovovými kontakty (šedá oblast na 
obrázku).  
Dotyk těchto částí může způsobit znečištění, poškodit nádržku s inkoustem a ovlivnit 
kvalitu tisku.

●	Dávejte pozor, aby nádržka s inkoustem po vyjmutí s pouzdra neupadla.  
V opačném případě může inkoust vytéct a způsobit znečištění.

●	Nádržky s inkoustem po vložení znovu nevyjímejte a neprotřepávejte.  
Může dojít k rozlití inkoustu.

5	 Ujistěte se, že se barva nádržky s inkoustem shoduje s barvou uvedenou na štítku tiskárny. Poté vložte nádržku s inkoustem 
do držáku. Dodržujte při tom orientaci uvedenou na následujícím obrázku.
●	Nádržku s inkoustem vložte štítkem nahoru a textem směrem k vám.

Barva na štítku nádržky s inkoustem 
se musí shodovat s barvou na štítku 
tiskárny.
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6	 Sklopte páčku pro uzamknutí nádržky s inkoustem tak, 
aby zacvakla.

 Důležité

●	Zvláštní pozornost věnujte 
nádržkám s inkoustem BK 
a MBK, které lze snadno 
zaměnit.

7	 Opakujte kroky 2 až 6, čímž nainstalujete jednotlivé 
nádržky s inkoustem.

8	 Zavřete kryt nádržky s inkoustem. 9	 Zkontrolujte, že se barva nainstalované nádržky 
s inkoustem zobrazila na dotykové obrazovce, a klepněte 
na možnost OK.

 Důležité

●	Pokud se na dotykové obrazovce barva neukazuje, opakujte 
kroky 2 a 6.
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6 	 Instalace tiskové hlavy 
Na dotykové obrazovce se nyní zobrazí pokyny k instalaci tiskové hlavy. Při instalaci tiskové hlavy postupujte podle následujících pokynů.

1	 Otevřete horní kryt.

 Důležité

●	Nepohybujte přepravníkem (objektem v zakroužkované oblasti 
obrázku). Pokud by došlo k nechtěnému pohybu, dočasným 
zavřením horního krytu dojde k přesunutí přepravníku zpět do 
výchozího místa.

2	 Páčku pro uzamknutí polohy tiskové hlavy sklopte 
směrem k sobě.

3	 Otevřete zajišťovací kryt tiskové hlavy a na dotykové 
obrazovce klepněte na možnost OK. Dále zkontrolujte, zda 
se na elektrických kontaktech přepravníku nenacházejí 
nečistoty.

Kontakty na přepravníku

4	 Tiskovou hlavu uchopte podle pokynů na obrázku 
a vyjměte ji z obalu.

Uchopte zde.

5	 Sejměte oranžové ochranné krytky v pořadí uvedeném 
na obrázku.

Zde uchopte 
pro sejmutí

 Důležité

●	Za žádných okolností se nedotýkejte části, 
která byla zakryta ochrannou krytkou (šedá 
oblast na obrázku). Dotyk může poškodit 
tiskovou hlavu nebo způsobit problémy 
s tiskem.

●	Tisková hlava je plná inkoustu. Dejte 
pozor, abyste při odstraňování ochranných 
krytek nepotřísnili oblečení nebo okolní 
předměty. Doporučujeme sejmout 
ochranné krytky nad obalem, v němž byla 
uložena tisková hlava.

●	Ochranné krytky po sejmutí znovu 
nenasazujte. Zlikvidujte je podle místních 
předpisů.

6	 Nainstalujte tiskovou hlavu.
●	Tiskovou hlavu otočte tak, aby strana zakroužkovaná na 

obrázku směrovala k vám, a opatrně ji zatlačte pevně do 
tiskárny. Dbejte při tom na to, aby se oblast dříve chráněná 
ochrannými krytkami nedostala do kontaktu s přepravníkem.
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7	 Sklopením zajišťovacího krytu tiskové hlavy směrem 
k vám zajistěte tiskovou hlavu na místo. 8	 Zatlačte páčku pro uzamknutí polohy tiskové hlavy až 

úplně na doraz.

9	 Zkontrolujte, zda je trojúhelníková značka na páčce pro 
změnu úhlu zarovnána s červeným čtverečkem ■. Pokud 
zarovnána není, posuňte páčku pro změnu úhlu nahoru 
nebo dolů a zarovnejte ji se čtverečkem ■.

Trojúhelníková značka

Červený čtvereček ■

10	Zavřete horní kryt.
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7 	 Seřízení tiskové hlavy 
Na dotykové obrazovce se nyní za účelem seřízení zobrazují pokyny pro vkládání papíru. Vložte papír podle následujících pokynů.

1	 Klepněte na možnost OK.

2	 Klepněte na možnost Ruční 
(Manual).

3	 Posuňte šířkové vodítko (A) tak, aby 
bylo v zákrytu se značkou rozměru 
vloženého papíru. V tomto případě 
nastavte vodítko na značku A2, což 
je rozměr papíru používaný pro 
seřízení.

A

4	 K seřizování si připravte 1 list papíru.  
Stranu tisku určíte podle pokynů na 
obalu, v němž se papír dodává.

 Důležité

●	Nevyužitý papír vraťte do obalu, v němž 
se dodává, a při skladování jej chraňte 
před vysokými teplotami, vysokou vlhkostí 
a přímým slunečním zářením.

5	 Papír vložte přímo do otvoru podavače se stranou tisku 
směrem vzhůru tak, aby pravá hrana papíru byla vyrovnána 
s vodítkem papíru (A) na pravé straně krytu role papíru.  
Zasuňte papír tak daleko, až se jeho hrana dotkne vodítka 
a uslyšíte 2 krátká pípnutí.

AStrana 
tisku

 Důležité

●	Tato tiskárna umožňuje vložit pouze 1 list. Nevkládejte 2 a více 
listů. Pokud tak učiníte, papír se ucpe.

●	Zvlněný či pokroucený papír může způsobit ucpání tiskárny. 
Před vkládáním papír narovnejte.

6	 Polohu šířkového vodítka (A) nastavte podle rozměru 
vkládaného papíru.  
Šířkové vodítko vyrovnejte přesně s papírem tak, aby se 
vkládaný papír nepokřivil či nepomačkal.

A

7	 Zobrazí se obrazovka pro výběr typu papíru. Klepněte na 
typ papíru, který jste vložili.  
V tomto případě klepněte na možnosti Potahované 
papíry (Coated papers) a poté Potahované papíry 
(Coated papers).

8	 Přejděte na „Výběr metody připojení k počítači“ (s. 11).
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8 	 Výběr metody připojení k počítači 

Jakmile se na dotykové obrazovce zobrazí nabídka podobná následujícímu oknu, vyberte metodu připojení.

Připojení tiskárny k síti pomocí kabelu sítě LAN.

Připojení tiskárny k síti bezdrátově.

Připojení tiskárny k počítači pomocí kabelu USB.

Tuto možnost použijte, pokud např. k připojení používáte pevnou IP adresu. Nastavení připojení a instalaci softwaru bude 
nutné provést samostatně. Nastavení spustíte z dotykové obrazovky tiskárny.

Připojení ke kabelové síti LAN  
(Wired LAN connection)

1	 Klepněte na možnost Připojení 
ke kabelové síti LAN (Wired LAN 
connection). Zkontrolujte zprávu 
o způsobu připojení a pokud 
nezjistíte žádné problémy, klepněte 
na možnost Ano (Yes).
●	Zobrazí se zpráva s výzvou k připojení 

kabelu sítě LAN.

2	 Pomocí kabelu sítě LAN připojte 
konektor kabelové sítě LAN na zadní 
straně tiskárny k portu rozbočovače.

3	 Klepněte na možnost OK a přejděte 
k části „Instalace softwaru v počítači“ 
(s. 13).

Připojení k síti Wi-Fi  
(Wi-Fi connection)

1	 Klepněte na možnost Připojení 
k síti Wi-Fi (Wi-Fi connection). 
Zkontrolujte zprávu o způsobu 
připojení a pokud nezjistíte žádné 
problémy, klepněte na možnost 
Ano (Yes).
●	Zobrazí se zpráva s výzvou k nastavení 

připojení k síti Wi-Fi.

2	 Klepněte na možnost Ano (Yes) 
a přejděte k části „Instalace softwaru 
v počítači“ (s. 13).

●	Pokud budete chtít upravit nastavení 
z tiskárny, klepněte na možnost Ne 
(No) a přejděte k části „Konfigurace 
nastavení sítě Wi-Fi z dotykové 
obrazovky tiskárny“ (s. 12).

Připojení USB  
(USB connection)

1	 Klepněte na možnost Připojení USB 
(USB connection). Zkontrolujte 
zprávu o způsobu připojení a pokud 
nezjistíte žádné problémy, klepněte 
na možnost Ano (Yes).
●	Kabel USB zatím nepřipojujte. 

2	 Klepněte na možnost OK a přejděte 
k části „Instalace softwaru v počítači“ 
(s. 13).

 Důležité

●	Bude zahájeno podávání papíru pro seřízení tiskové hlavy a poté tiskárna zahájí první plnění inkoustu* a provede seřízení tiskové hlavy. Tento krok 
trvá cca 25 min. Během této doby neotvírejte kryty tiskárny ani nevypínejte napájení.

*	 Prohání inkoust mezi nádržkou s inkoustem a tiskovou hlavou a provádí čištění, čímž se tiskárna udržuje v optimálním stavu. To může způsobit, že ukazatel zbývajícího inkoustu a ukazatel kapacity 
údržbové kazety mírně poklesnou. Přiložené nádržky s inkoustem jsou určeny pro počáteční instalaci, a proto doporučujeme co nejdříve zakoupit náhradní nádržky s inkoustem.

●	Jakmile nastavení tiskové hlavy skončí, papír s vytištěným vzorem pro nastavení se vysune. Pokud se na dotykové obrazovce zobrazují pokyny 
k vyjmutí papíru, proveďte krok podle pokynů.

●	Nehýbejte páčkou pro uvolnění do okamžiku zobrazení pokynů k vyjmutí papíru na dotykové obrazovce. Pokud páčkou pro uvolnění pohybujete 
během tisku, tisk se zastaví.
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Konfigurace nastavení sítě Wi-Fi z dotykové obrazovky tiskárny Pro připojení k síti Wi-Fi

1	 Ujistěte se, že se otevřela následující 
obrazovka, a vyberte možnost OK.

 Poznámka

●	Pokud se otevře obrazovka Kontrola trysky (Checking the nozzle), Plnění tiskové 
hlavy inkoustem... (Preparing the ink system.) nebo Čištění… (Cleaning…), 
znamená to, že úvodní nastavení tiskárny nebylo dokončeno. Vyčkejte, dokud se 
nezobrazí výše znázorněná obrazovka.

2	 Zvolte způsob připojení. 3	 Konfigurujte nastavení podle 
pokynů na obrazovce.
●	Jakmile se objeví výchozí obrazovka 

a ikona  (Síť), znamená to, že 
nastavení sítě Wi-Fi bylo dokončeno.

4	 Přejděte k části „Instalace softwaru 
v počítači“ (s. 13).
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9 	 Instalace softwaru v počítači 
Nastavení připojení tiskárny a instalace softwaru se provádějí pomocí počítače. Instalační soubor si můžete stáhnout z našeho webu. Pokud používáte počítač se 
systémem Windows, můžete rovněž použít tento disk CD.

Stažení z webové stránky
(Windows/macOS)

1	 V počítači přejděte na stránky 
společnosti Canon.
https://ij.start.canon/GP-300
Toto je příklad zadání pro model GP-300.

Zadejte číslo modelu tiskárny, který používáte.

2	 Kliknutím na tlačítko Stáhnout 
(Download) stáhněte instalační 
soubor a spusťte jej.
●	Pokud se zobrazí varovná obrazovka 

o stahování, vyberte možnost 
Neblokovat (Do not block), Povolit 
(Allow) atd. a pokračujte dalším 
krokem.

Bootování z dodaného disku CD (Windows)

■ �Pokud používáte systém Windows 
10 nebo Windows 8.1

1	 Vložte instalační disk CD-ROM do 
počítače.

2	 Klikněte na okno se zprávou týkající 
se diskové jednotky a poté na 
zobrazené obrazovce klikněte na 
možnost Spustit Msetup4.exe (Run 
Msetup4.exe).

 Poznámka
Pokud se zpráva nezobrazí (nebo zmizí)

 �Klikněte na ikonu  nebo  
Průzkumník souborů (File Explorer) na 
hlavním panelu.
 �Klikněte na položku Tento počítač (This 
PC) na levé straně otevřeného okna.
 �Dvakrát klikněte na  ikonu disku CD na 
pravé straně okna.

 �Jakmile se zobrazí obsah disku CD, dvakrát 
klikněte na soubor Msetup4.exe.

3	 Pokud se otevře dialogové okno 
Řízení uživatelských účtů (User 
Account Control), klikněte na 
možnost Ano (Yes) a pokračujte 
dalším krokem.

■ �Pokud používáte systém Windows 7

1	 Vložte instalační disk CD-ROM do 
počítače.

2	 Po otevření obrazovky Přehrát 
automaticky (AutoPlay) klikněte 
na možnost Spustit Msetup4.exe 
(Run Msetup4.exe).

 Poznámka
Pokud se obrazovka Přehrát automaticky 
(AutoPlay) nezobrazí

 �Klikněte na položku Počítač (Computer) 
v nabídce Start.
 �Dvakrát klikněte na ikonu disku  CD na 
pravé straně otevřeného okna.

 �Jakmile se zobrazí obsah disku CD, dvakrát 
klikněte na soubor Msetup4.exe.

3	 Pokud se otevře dialogové okno 
Řízení uživatelských účtů (User 
Account Control), klikněte na 
možnost Ano (Yes) a pokračujte 
dalším krokem.

4	 Klikněte na možnost Zahájit nastavení (Start Setup). Konfigurujte nastavení podle pokynů na obrazovce.

 Poznámka

●	V průběhu konfigurace nastavení se může zobrazit obrazovka výběru způsobu připojení tiskárny. Pokud k tomu dojde, vyberte způsob, který jste 
vybrali na s. 11, klikněte na tlačítko Další (Next) a pokračujte ve zbývajícím nastavení.

●	Podle pokynů na obrazovce připojte kabel USB k vhodnému konektoru.
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Vložení papíru

1.	Klepněte na možnost Vložte papír (Load paper) 
nebo Vyměnit papír (Replace paper).

2.	Vyberte papír.

3.	Proveďte kroky podle pokynů na obrazovce.

O čisticím štětci
Když otevřete horní kryt, čisticí štětec je uložen na pravé straně.
Použijte jej k čištění vnitřní strany horního krytu.

Tisk z chytrého telefonu nebo tabletu
Pomocí softwaru aplikace „Canon PRINT Inkjet/SELPHY“ můžete snadno 
a bezdrátově tisknout snímky uložené v chytrém telefonu nebo tabletu 
(s operačním systémem iOS / iPadOS / Android).

iOS / iPadOS  Vyhledejte „Canon Print“ v obchodě App Store.

Android  Vyhledejte „Canon Print“ v obchodě Google Play.

 Poznámka

●	Aplikaci si můžete stáhnout také z webové stránky 
společnosti Canon pomocí QR kódu na pravé straně.

Jak zobrazit Příručku online
Příručka online popisuje postupy při používání tiskárny. Příručku lze zobrazit 
přes web společnosti Canon níže.

1	 Přejděte na web společnosti Canon některým 
z následujících způsobů.

●	Zadání adresy URL
https://ij.start.canon
Vyberte číslo modelu tiskárny, který používáte.

●	Naskenujte kód QR.

2	 Zvolte možnost  Přečtěte si příručku online (Read 
Online Manual).
●	Proveďte zbývající kroky podle pokynů na obrazovce a zobrazte 

Příručku online.

Odeslání informací společnosti Canon
Za účelem poskytování služeb souvisejících s tiskárnou, vývoje a prodeje 
produktů a služeb, které lépe vyhovují potřebám zákazníků, společnost 
Canonvyžaduje, aby byly prostřednictvím internetu zasílány společnosti 
Canon informace, jako jsou níže uvedené, týkající se vašeho produktu Canon 
(pokud produkt Canon používáte v Číně, informace zašlete legálně schválené 
výzkumné společnosti).

Informace týkající se tiskárny / skeneru / informačních zařízení
●	Základní informace, jako je identifikační číslo tiskárny, datum a čas instalace, 

nastavení země atd.
●	Historie používání, jako je typ nainstalovaného inkoustu, informace 

o používání inkoustu, počet vytištěných listů, frekvence skenování 
a informace o údržbě atd.

●	Informace o použití papíru, prostředí/podmínkách tisku, nastavení funkce 
skenování a výsledcích dotazníku

●	Základní informace o zařízení, jako je název modelu, verze operačního 
systému, jazyk a informace o nastavení zobrazení atd.

●	Informace o verzi a historii používání ovladače zařízení a softwaru aplikace

* �Některé z výše uvedených informací nemusí být odeslány v závislosti na 
vašem modelu a/nebo softwaru aplikace.

* �Odeslané informace mohou být doručeny přidruženým společnostem 
společnosti Canon.

* �Poplatek za připojení k internetu hradí každý zákazník.

Pokud je váš produkt Canon sdílen pro použití, budou odeslány výše 
uvedené informace zaznamenané ve sdíleném produktu. Budete-li souhlasit, 
sdělte tuto skutečnost uživatelům, kteří sdílejí produkt, a předem si rovněž 
vyžádejte jejich souhlas.

Pokud s výše uvedeným souhlasíte, zvolte možnost Souhlasím (Agree). 
V opačném případě zvolte možnost Nesouhlasím (Do not agree).

Ochranné známky
Windows je ochranná známka nebo registrovaná ochranná známka 
společnosti Microsoft Corporation v USA a/nebo dalších zemích.
macOS, App Store, a iPadOS jsou registrované ochranné známky společnosti 
Apple Inc. v USA a/nebo dalších zemích.
IOS je ochranná známka nebo registrovaná ochranná známka společnosti 
Cisco v USA a dalších zemích a její použití podléhá licenci.
Android je buď registrovaná ochranná známka, nebo ochranná známka 
společnosti Google Inc.
Google Play a Google Play Logo jsou ochranné známky společnosti Google 
LLC.
QR kód je registrovaná ochranná známka společnosti DENSO WAVE 
INCORPORATED v Japonsku a dalších zemích.
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Reakce na zprávy
Na dotykové obrazovce ovládacího panelu se během instalace tiskárny mohou zobrazit chybové zprávy. Může se stát, že nebude problém s tiskárnou indikovat a 
podaří se jej snadno vyřešit. Zde jsou uvedeny běžné zprávy, jejich příčiny a způsoby nápravy. Podrobnosti o dalších zprávách naleznete v Příručce online.

Zpráva Příčina Způsob nápravy

Zkontrolujte barvu a směr nádržky s 
inkoustem a také to, zda je správně 
nastavená.

Není vložena nádržka s inkoustem. Nainstalujte nebo vložte zpět nádržku s inkoustem.
(Proveďte kroky 1 až 8 na s. 6 a s. 7.)Nádržka s inkoustem není pevně zasunuta až na 

doraz.

Tiskovou hlavu nelze rozpoznat.
Otevřete horní kryt a instalujte správnou 
tiskovou hlavu.

Tisková hlava není nainstalována. Nainstalujte tiskovou hlavu.
(Proveďte kroky 1 až 10 na s. 8 a s. 9.)

Chyba elektrického kontaktu v tiskové hlavě. Vyjměte tiskovou hlavu, zkontrolujte, zda na elektrických 
kontaktech tiskové hlavy a přepravníku nezůstaly žádné nečistoty, 
a nainstalujte tiskovou hlavu zpět.

Papír byl podán ve špatném úhlu.
Zatlačte páčku pro uvolnění zpět od 
sebe a papír vložte znovu.

Je možné, že papír není vložen správným 
směrem (přímo).
(Je možné, že šířkové vodítko neodpovídá 
papíru. Viz krok 6 na s. 10.)

Znovu zaveďte papír.
(Proveďte kroky 3 až 7 na s. 10.)
Přesuňte páčku pro uvolnění (A).

A
Nelze detekovat velikost papíru.
Pohněte páčkou pro uvolnění a papír 
znovu vložte.

Je možné, že papír není vložen na správném 
místě.
(Je možné, že pravý konec papíru není zarovnán 
s linkou pro zarovnání papíru. Viz krok 5 na s. 
10.)

Hardwarová chyba ECxx-xxxx (kde x 
představuje písmeno nebo číslici)
Došlo k chybě tiskárny.
Vypněte zařízení, počkejte chvíli a znovu 
jej zapněte.

Pravděpodobně došlo k chybě, kterou nelze 
vyřešit.

Vypněte tiskárnu, vyčkejte alespoň 3 sekundy a opět zapněte 
napájení.
Pokud se zpráva objeví znovu, zapište si chybový kód a zprávu, 
vypněte tiskárnu a požádejte o pomoc prodejce společnosti 
Canon.

Chyba ECxx-xxxx (kde x představuje 
písmeno nebo číslici)
Došlo k chybě tiskárny.
Použijte příručku a kontaktujte servisní 
středisko.

Pravděpodobně došlo k chybě, kterou nelze 
vyřešit.

Zapište si chybový kód a zprávu, vypněte tiskárnu a požádejte 
o pomoc prodejce společnosti Canon.



Poznámka
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Översikt över inställningar Installationsutrymme

I bilder och förklaringar i denna handbok används GP-300 som exempel. Observera att din skrivare eventuellt kan skilja sig från den som visas 
på bilderna.

Installera skrivaren på följande sätt. Mer information finns i ”Åtgärder 
vid felmeddelanden” på sid. 15 om ett felmeddelande visas under 
installationen eller något annat problem uppstår.

1 Ta bort förpackningsmaterialet Sid. 4

2 Montera skrivarstället Sid. 4

3 Installera skrivaren Sid. 4

4 Slå på skrivaren Sid. 5

5 Installera bläckbehållare Sid. 6

6 Installera skrivhuvudet Sid. 8

7 Utföra justering av skrivhuvudet Sid. 10

8 Välja metod för anslutning till en 
dator Sid. 11

9 Installera programvaran på datorn Sid. 13

Fylla på papper Sid. 14

Om rengöringsborsten Sid. 14

Utskrift från smarttelefon eller surfplatta Sid. 14

Visa Onlinehandboken Sid. 14

Skicka information till Canon Sid. 14

Varumärken Sid. 14

Åtgärder vid felmeddelanden Sid. 15

När du installerar skrivaren bör du säkerställa att skrivaren omges av fritt 
utrymme i enlighet med nedanstående.

 Viktigt

●	Det är inte säkert att skrivarstället medföljer den modell du har köpt. 
Observera att det utrymme som krävs varierar beroende på om 
alternativen används eller inte.

●	Det utrymme som krävs framför skrivaren varierar beroende på hur 
korgen används.

■	GP-300
Utrymme som krävs* (B x D x H)

1 689 × 1 470 × 1 360 mm
66,5 × 57,9 × 53,6 tum

200 mm 
(7,9 tum)

600 mm 
(23,6 tum)*

200 mm 
(7,9 tum)

300 mm (11,8 tum)

*	 Vid användning av SD-33-skrivarstället

■	GP-200
Utrymme som krävs* (B x D x H)

1 382 × 1 470 × 1 360 mm
54,5 × 57,9 × 53,6 tum

Utrymme som krävs** (B x D x H)
1 382 × 1 358 × 739 mm
54,5 × 53,5 × 29,1 tum

200 mm 
(7,9 tum)

10 mm 
(0,39 tum)**

200 mm 
(7,9 tum)

300 mm (11,8 tum)

600 mm 
(23,6 tum)*

600 mm 
(23,6 tum)**

*	 Vid användning av SD-24-skrivarstället
**	 Om skrivarstället inte används

SVENSKA
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Paketets innehåll

Kontrollera att nedanstående tillbehör som ingår medföljer i förpackningen. Observera att ingen kabel för anslutning av skrivaren till en dator medföljer skrivaren.

 Obs!

●	En del av de medföljande tillbehören beskrivs inte i denna handbok. Förvara dem tillsammans med andra tillbehör eftersom de behövs för andra funktioner.

●	Anvisningar om de objekt som inte beskrivs i den här handboken finns i Onlinehandboken. Följ anvisningarna i ”Visa Onlinehandboken” på sid. 14.

l

a
b

c
e

g

d

f

h

i

j
k

a Skrivare
b Rullhållare (redan monterad på skrivaren)

c Hållarstopp *1

d 3-tumsfäste för pappershylsa (2 st)

e Skrivhuvud
f Bläckbehållare (6 st)

g Papper för justering
h Installationshandbok (den här handboken)

i Skrivardokumentation
j Cd-romskivor
k Strömkabel
l Ställset *2

*1	 Används vid laddning av rullpapper. Mer information finns i Onlinehandboken.

*2	 Medföljer endast modeller där skrivarstället ingår som standard. Observera 

att det kan levereras i en separat förpackning beroende på regionen i vilken 

skrivaren köps. 

Objekten som medföljer skrivarstället beskrivs i Installationshandboken för 

skrivarställ.

Handböcker som medföljer denna skrivare

Installationshandbok (den här handboken)
Beskriver hur du ställer in skrivaren.

Installationshandbok för skrivarställ
Beskriver hur du sätter ihop stället. Detta objekt ingår eventuellt inte i din modell.

Snabbguide
Innehåller information om säker användning av den här skrivaren och byte av papper, bläckbehållare och skrivhuvud.

Onlinehandbok (elektroniska handböcker)
Den här handboken beskriver avancerad användning av skrivaren, till exempel pappersbesparingstips, hur man skriver ut en affisch och banner med den 
medföljande programvaran och justeringsmetoden för utskriftskvalitet, utöver de grundläggande instruktionerna för utskrift på rullpapper eller beskuret ark. 
Information om hur du visar Onlinehandboken finns i ”Visa Onlinehandboken” (sid. 14).
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Hanteringsanvisningar

 Flytta skrivaren

●	Be följande antal personer att ta tag i varje sida och baksidan av skrivaren. 
Vikten kan orsaka smärta, t.ex. ryggsmärtor.

GP-300 (ca. 49 kg (108 lb))	 3 personer eller fler
GP-200 (ca. 41 kg (91 lb))	 3 personer eller fler

För GP-300

●	Fatta ett stadigt tag i bärhandtagen (A) på båda sidor av basen och 
baksidan av skrivaren. Att hålla i skrivaren på annat sätt är farligt och kan 
leda till person- eller maskinskador om skrivaren tappas.

A

A

A

 Annat

●	Sätt inte ner eller bär skrivaren om den bara har stöd på mitten. Detta kan 
orsaka skador på skrivaren.

●	När du ställer ned skrivaren tillfälligt ska du göra det på ett jämnt och 
stadigt underlag.
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3 	 Installera skrivaren 
Om du inte använder stället installerar du skrivaren på en plats som följande:

2 	 Montera skrivarstället 
Montera stället med hjälp av anvisningarna i Installationshandboken för skrivarställ (separat 
handbok). Om du inte använder något ställ går du till ” 3  Installera skrivaren”.

1 	 Ta bort förpackningsmaterialet 

1	 Lyft upp skrivaren.
●	Mer information om hur man bär och antalet personer, se 

”Hanteringsanvisningar” (s. 3).

2	 Placera skrivaren på en stabil platt plats.

1	 Ta bort förpackningsmaterialet. 2	 Ta bort all tejp och allt annat förpackningsmaterial. Ta 
bort tejpen på rullhållaren.
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4 	 Slå på skrivaren 

1	 Sätt i strömkabeln i skrivaren.
●	Anslut strömkabeln till kontakten på sidan av skrivaren.

2	 Slå på skrivaren.

3	 När språkvalsskärmen visas på pekskärmen väljer du och 
trycker försiktigt på ett språk med fingret. Om skärmen 
för val av tidszon visas ska du markera och trycka på din 
region.

4	 Tryck på Nästa (Next).

●	Utför de återstående åtgärderna med hjälp av anvisningarna 
på skärmen. Mitt i dessa åtgärder finns det ett val om att skicka 
information. Läs ”Skicka information till Canon” (sid.14).

5	 Tryck på OK när ett meddelande som uppmanar dig att 
starta installationen visas på pekskärmen.



6

5 	 Installera bläckbehållare 
Installationsanvisningar för bläckbehållare visas på pekskärmen. Installera bläckbehållarna enligt anvisningarna. Om bläckbehållaren är kall ska du låta den 
anpassas till rumstemperaturen innan du installerar den i skrivaren.

1	 Öppna bläckbehållarlocket genom att ta tag i handtagen. 2	 Medan du trycker in toppen av låsspaken för 
bläckbehållaren horisontalt öppnar du låsspaken för 
bläckbehållaren uppåt.

3	 Skaka varje bläckbehållare försiktigt 1 eller 2 gånger innan du öppnar påsen.

 Viktigt

●	Underlåtenhet att skaka bläckbehållarna kan resultera i sämre utskriftskvalitet eftersom bläckingredienserna 
har samlats på botten av tanken.

4	 Öppna påsen och ta bort bläckbehållaren.

 Viktigt

●	Vidrör aldrig bläckutmatningarna eller metallkontakterna (det skuggade området i 
bilden). 
Kontakt med dessa delar kan orsaka fläckar, skada bläckbehållaren och påverka 
utskriftskvaliteten.

●	Tappa inte bläckbehållaren när du har tagit ut den från påsen. 
Annars kan bläcket spilla ut och orsaka fläckar.

●	Ta inte bort bläckbehållarna för att skaka dem när de har installerats. 
Det kan leda till att bläck spills ut.

5	 Kontrollera att bläckbehållarens färg är samma färg som visas på etiketten i skrivaren, och sätt i bläckbehållaren i hållaren i 
den riktning som visas på bilden.
●	Sätt i bläckbehållaren med etiketten vänd uppåt och kontrollera att texten på etiketten inte är upp och ned.

Färgen på bläckbehållarens 
etikett ska stämma överens med 
färgen på etiketten i skrivaren
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6	 Stäng låsspaken för bläckbehållaren tills du hör ett klick.

 Viktigt

●	Var särskilt försiktig med BK- 
och MBK-bläckbehållarna som 
är lätta att förväxla.

7	 Upprepa steg 2 till 6 för att installera alla bläckbehållarna.

8	 Stäng bläckbehållarlocket. 9	 Kontrollera att färgen på bläckbehållaren som ställdes in 
visas på pekskärmen och tryck på OK.

 Viktigt

●	Om pekskärmen inte visar den färgen ska du upprepa steg 2 
och 6.
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6 	 Installera skrivhuvudet 
I detta läge visas installationsanvisningar för skrivhuvudet på pekskärmen. Installera skrivhuvudet genom att följa anvisningarna.

1	 Öppna den övre luckan.

 Viktigt

●	Flytta inte vagnen (det inringade området på bilden). Om du 
råkar flytta den av misstag stänger du tillfälligt den övre luckan 
så att den återgår till ursprungsläget.

2	 Luta låsspaken för skrivhuvudet mot dig.

3	 Öppna låsluckan på skrivhuvudet och tryck på OK på 
pekskärmen.Kontrollera att det inte finns någon smuts på 
vagnens elkontakter.

Kontakter på vagnen

4	 Fatta tag i skrivhuvudet enligt bilden och ta ut det ur 
påsen.

Håll här

5	 Ta bort de orange skyddslocken i den ordning som visas i 
diagrammet.

Håll i här för att 
lossa

 Viktigt

●	Rör inte under några omständigheter den 
del som har skyddats av skyddslocket (det 
skuggade området på bilden). Kontakt 
med den delen kan orsaka skador på 
skrivhuvudet eller utskriftsproblem.

●	Skrivhuvudet är fyllt med bläck. Var försiktig 
när du tar bort skyddslocken så att du inte 
smutsar ned kläderna och den omgivande 
miljön. Vi rekommenderar att du tar bort 
skyddslocken ovanför påsen som innehåller 
skrivhuvudet.

●	Sätt inte tillbaka skyddslocken när du har 
tagit bort dem. Kassera dem vidare enligt 
lokala bestämmelser.

6	 Installera skrivhuvudet.
●	Justera skrivhuvudet så att det inringade området på bilden 

är riktat mot dig och tryck försiktigt in skrivhuvudet ordentligt 
i skrivaren. Kontrollera att den del som täcks av skyddslocken 
inte vidrör vagnen.
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7	 Dra ned låsluckan på skrivhuvudet mot dig för att låsa 
skrivhuvudet på plats. 8	 Tryck låsspaken för skrivhuvudet hela vägen in.

9	 Kontrollera att triangelmärket på spaken för justering av 
vinkel är i linje med det röda ■. Om de inte är inriktade, 
flytta spaken för justering av vinkel uppåt eller nedåt för 
att rikta in den med ■.

Triangelmarkering

Rött ■

10	Stäng den övre luckan.
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7 	 Utföra justering av skrivhuvudet 
Anvisningar om hur du fyller på papper för justering visas nu på pekskärmen. Fyll på papper genom att följa anvisningarna.

1	 Tryck på OK.

2	 Tryck på Manuellt (Manual).

3	 Skjut in breddstyrskenan (A) för att 
passa in den med en markör som 
anger det påfyllda pappersformatet. 
I detta exempel passar du in 
styrskenan till A2, vilket är storleken 
på det tillhandahållna pappret för 
justering.

A

4	 Förbered 1 pappersark för justering.  
Identifiera utskriftssidan genom att 
hänvisa till påsen som pappret kom 
i.

 Viktigt

●	Lägg tillbaka oanvänt papper i påsen och 
utsätt dem inte för hög temperatur, hög 
luftfuktighet eller direkt solljus.

5	 Sätt i pappret rakt i matningsfacket med utskriftssidan 
uppåt så att den högra kanten riktas in med 
inpassningsledaren för papper (A) på höger sida av 
rullpappersluckan.  
För in pappret tills kanten kommer i kontakt och du hör två 
korta pip-ljud.

AUtskriftssida

 Viktigt

●	Denna skrivare tillåter endast att 1 ark fylls på. Fyll inte på med 2 
eller fler ark. Det kan leda till att pappret fastnar.

●	Om pappret är vågigt eller buktigt kan det orsaka 
pappersstopp. Platta ut pappret innan du fyller på.

6	 Justera positionen för breddstyrskenan (A) enligt det 
påfyllda pappersformatet. 
Rikta in breddstyrskenan exakt med pappret för att 
undvika att det påfyllda pappret böjer eller krusar sig.

A

7	 Skärmen för val av papperstyp visas. Tryck på den typ av 
papper som du fyllt på. 
I detta fall trycker du på Belagda papper (Coated 
papers), följt av Belagda papper (Coated papers).

8	 Gå vidare till ”Välja metod för anslutning till en dator” (sid. 
11).
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8 	 Välja metod för anslutning till en dator 

Välj anslutningsmetod när något som liknar nedanstående visas på pekskärmen.

Anslut skrivaren till nätverket med en LAN-kabel.

Anslut skrivaren till nätverket trådlöst.

Anslut skrivaren till en dator med en USB-kabel.

Välj det här alternativet om du t.ex. ansluter via en fast IP-adress. Du måste ställa in anslutningar och installera programvaran 
separat. Öppna inställningarna via skrivarens pekskärm.

Kablad LAN-anslutning  
(Wired LAN connection)

1	 Tryck på Kablad LAN-anslutning 
(Wired LAN connection). 
Kontrollera meddelandet om 
anslutningsmetod och tryck på Ja 
(Yes) om det inte föreligger några 
problem.

●	Ett meddelande som uppmanar dig att 
ansluta LAN-kabeln visas.

2	 Använd LAN-kabeln för anslutning 
av kontakten för kablat LAN på 
baksidan av skrivaren till navporten.

3	 Tryck på OK och fortsätt till 
”Installera programvaran på datorn” 
(sid. 13).

Wi-Fi-anslutning  
(Wi-Fi connection)

1	 Tryck på Wi-Fi-anslutning (Wi-
Fi connection). Kontrollera 
meddelandet om anslutningsmetod 
och tryck på Ja (Yes) om det inte 
föreligger några problem.

●	Ett meddelande som uppmanar dig att 
ställa in Wi-Fi-anslutning visas.

2	 Tryck på Ja (Yes) och fortsätt till 
”Installera programvaran på datorn” 
(sid. 13).

●	Om du vill konfigurera inställningarna 
på skrivaren trycker du på Nej (No) 
och fortsätter till ”Konfigurera Wi-Fi-
inställningar på skrivarens pekskärm” 
(sid. 12).

USB-anslutning  
(USB connection)

1	 Tryck på USB-anslutning 
(USB connection). Kontrollera 
meddelandet om anslutningsmetod 
och tryck på Ja (Yes) om det inte 
föreligger några problem.

●	Anslut inte USB-kabeln i detta läge. 

2	 Tryck på OK och fortsätt till 
”Installera programvaran på datorn” 
(sid. 13).

 Viktigt

●	Pappret för justering av skrivhuvud börjar matas, och skrivaren börjar ladda bläcket för första gången* och justerar skrivhuvudet. Detta tar cirka 25 
minuter. Öppna inte luckorna på skrivaren och stäng inte av strömmen under den här tiden.

*	 Laddar bläck mellan bläckbehållaren och skrivhuvudet och utför rengöring för att hålla skrivaren i optimalt skick. Detta kan leda till att indikatorerna för bläcktillgång och underhållskassettens kapacitet 
minskar något. Eftersom de medföljande bläckbehållarna är för första installationen rekommenderas det att du snabbt köper utbytesbläckbehållare.

●	När justeringen av skrivhuvudet är klar matas pappret med justeringsmönstret ut. När instruktioner för borttagning av papper visas på pekskärmen 
ska åtgärden utföras enligt anvisningarna.

●	Använd inte frigöringsspaken innan anvisningarna om borttagning visas på pekskärmen. Om du använder frigöringsspaken medan en utskrift pågår 
kommer texten att sluta mitt i.
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Konfigurera Wi-Fi-inställningar på skrivarens pekskärm För Wi-Fi-anslutning

1	 Kontrollera att följande skärm visas 
och välj OK.

 Obs!

●	Om Kontrollerar bläckmunstycke (Checking the nozzle), Skrivhuvudet fylls 
med bläck... (Preparing the ink system.) eller Rengör ... (Cleaning...) visas är inte 
skrivarens inledande inställning klar. Vänta tills skärmen ovan visas.

2	 Välj anslutningsmetod. 3	 Konfigurera inställningarna med 
hjälp av anvisningarna på skärmen.
●	Inställningarna av Wi-Fi har slutförts när 

startskärmen och  (nätverk) visas.

4	 Fortsätt till ”Installera programvaran 
på datorn” (sid. 13).
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9 	 Installera programvaran på datorn 
Inställningen av skrivaranslutning och installationen av programvara utförs med en dator. Du kan hämta installationsfilerna från vår webbplats. Om du använder 
en Windows PC kan du även köra filen från cd-romskivan.

Hämta på webbplatsen
(Windows/macOS)

1	 Gå till Canons webbplats på datorn.
https://ij.start.canon/GP-300
Detta är exempelinmatningen för GP-300.

Ange modellnumret för den skrivare du använder.

2	 Klicka på Hämta (Download) för 
att hämta installationsfilen och kör 
sedan filen.
●	Om en varningsskärm för hämtning 

visas, ska du välja Avblockera (Do 
not block), Tillåt (Allow) osv. och gå 
vidare till nästa steg.

Köra från cd-romskivan som medföljer (Windows)

■ �Om du använder Windows 10 eller 
Windows 8.1

1	 Sätt in cd-romskivan för installation 
i datorn.

2	 Klicka på det popupmeddelande 
som visas för diskettenheten och 
klicka på Kör Msetup4.exe (Run 
Msetup4.exe) på den skärm som 
visas.

 Obs!
Om meddelandet inte visas (eller försvinner)

 �Klicka på  eller  Utforskaren (File 
Explorer) i aktivitetsfältet.
 �Klicka på Den här datorn (This PC) till 
vänster i fönstret som öppnas.
 �Dubbelklicka på  ikonen för cd-
romskivan till höger i fönstret.

 �När innehållet på cd-romskivan visas 
dubbelklickar du på Msetup4.exe.

3	 Om dialogrutan User Account 
Control visas, ska du klicka på Ja 
(Yes) och gå vidare till nästa steg.

■ �Om du använder Windows 7

1	 Sätt in cd-romskivan för installation 
i datorn.

2	 Klicka på Kör Msetup4.exe (Run 
Msetup4.exe) när skärmen Spela 
upp automatiskt (AutoPlay) visas.

 Obs!
Om Spela upp automatiskt (AutoPlay) 
inte visas

 �Klicka på Dator (Computer) på 
startmenyn.
 �Dubbelklicka på  ikonen för cd-
romskivan till höger i fönstret som öppnas.

 �När innehållet på cd-romskivan visas 
dubbelklickar du på Msetup4.exe.

3	 Om dialogrutan User Account 
Control visas, ska du klicka på Ja 
(Yes) och gå vidare till nästa steg.

4	 Klicka på Starta inställningar (Start Setup). Konfigurera inställningarna med hjälp av anvisningarna på skärmen.

 Obs!

●	En skärm för val av anslutningsmetod för skrivaren visas eventuellt när du konfigurerar inställningarna. Om det händer ska du välja den metod du 
har valt på sid. 11, klicka på Nästa (Next) och fortsätta med resten av inställningarna.

●	Anslut USB-kabeln till rätt plats genom att följa anvisningarna på skärmen.
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Fylla på papper

1.	Tryck på Fyll på papper (Load paper) eller Byt ut 
papper (Replace paper).

2.	Välj papper.

3.	Utför åtgärderna med hjälp av anvisningarna på 
skärmen.

Om rengöringsborsten
När du öppnar den övre luckan finns en rengöringspensel på höger sida.
Använd den vid rengöring inuti den övre luckan.

Utskrift från smarttelefon eller surfplatta
Med programmet ”Canon PRINT Inkjet/SELPHY” kan du enkelt och trådlöst 
skriva ut foton som sparats på din smarttelefon eller surfplatta (med iOS, 
iPadOS eller Android).

iOS / iPadOS  Sök efter ”Canon Print” i App Store.

Android  Sök efter ”Canon Print” i Google Play.

 Obs!

●	Du kan också hämta appen från Canons webbplats 
genom QR-koden till höger.

Visa Onlinehandboken
I Onlinehandboken beskrivs hur du använder skrivaren. Du hittar den på 
Canons webbplats som visas nedan.

1	 Gå till Canons webbplats på något av följande sätt.

●	För att ange webbadressen
https://ij.start.canon
Välj modellnumret för den skrivare du använder.

●	Skanna QR-koden

2	 Välj  Läs onlinehandboken (Read Online Manual).
●	Utför de återstående åtgärderna med hjälp av anvisningarna på 

skärmen för att visa Onlinehandboken.

Skicka information till Canon
För att tillhandahålla tjänster som är relaterade till skrivare, och för att 
utveckla och marknadsföra produkter och tjänster som bättre uppfyller 
kundernas behov, begär Canon att information som den nedan, som 
är kopplad till din Canon-produkt, skickas via internet till Canon (om 
du använder din Canon-produkt i Kina, till det juridiskt godkända 
forskningsföretaget).

Information kopplad till skrivare/skanner/informationsenheter
●	Grundläggande information som skrivarens ID-nummer, installationsdatum 

och -tid, landsinställningar osv.
●	Användningshistorik, t.ex. vilken typ av bläck som har installerats, 

information om bläckanvändning, antalet utskrivna ark, skanningsfrekvens 
och underhållsinformation osv.

●	Information om pappersanvändning, utskriftsmiljö/-förhållanden, 
inställning av skanningsjobb och enkätresultat

●	Grundläggande enhetsinformation som modellnamn, 
operativsystemsversion, språk- och visningsinställningsinformation osv.

●	Versionsinformation och användningshistorik för enhetsdrivrutinen och 
programvaran

* �En del av ovanstående information kanske inte skickas beroende på modell 
och/eller programvara.

* �Den skickade informationen kan tillhandahållas till Canons närstående 
företag.

* �Avgiften för internetanslutningen ska betalas av kunden själv.

Om användningen av din Canon-produkt är delad kommer ovanstående 
information som registreras i den delade produkten att skickas. Om du avser 
att samtycka till detta ska du förmedla detta faktum till de användare som 
delar produkten och få deras samtycke i förväg.

Om du samtycker till ovanstående väljer du Accepterar (Agree). Annars 
väljer du Accepterar inte (Do not agree).

Varumärken
Windows är ett varumärke eller registrerat varumärke som tillhör Microsoft 
Corporation i USA och/eller andra länder.
macOS, App Store och iPadOS är registrerade varumärken som tillhör Apple 
Inc., i USA och/eller i andra länder.
IOS är ett varumärke eller registrerat varumärke som tillhör i Cisco i USA och 
andra länder och används under licens.
Android är antingen ett registrerat varumärke eller ett varumärke som tillhör 
Google Inc.
Google Play och Google Plays logotyp är varumärken som tillhör Google LLC.
QR Code är ett registrerat varumärke som tillhör DENSO WAVE 
INCORPORATED i Japan och andra länder.
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Åtgärder vid felmeddelanden
Felmeddelanden kan visas på manöverpanelens pekskärm när du installerar skrivaren. Det behöver inte betyda att det är ett fel på skrivaren och problemet kan i 
flera fall lösas snabbt. Vanliga meddelanden och deras orsaker anges nedan tillsammans med korrigerande åtgärder. Information om andra meddelanden finns i 
Onlinehandboken.

Meddelande Orsak Korrigerande åtgärd

Kontrollera om bläckbehållare är isatt, 
och dess färg och riktning.

Ingen bläckbehållare har laddats. Installera eller installera om bläckbehållaren.
(Se steg 1 till 8 på sid. 6 och sid 7)Bläckbehållaren är inte ordentligt installerad på 

plats.

Skrivarhuvudet kan inte identifieras.
Öppna den övre luckan och installera rätt 
skrivhuvud.

Skrivhuvudet är inte installerat. Installera skrivhuvudet.
(Se steg 1 till 10 på sid. 8 och sid 9)

Elkontaktfel i skrivhuvudet. Ta bort skrivhuvudet, kontrollera om det finns skräp på de 
elkontakterna på skrivhuvudet och vagnen och sätt sedan tillbaka 
skrivhuvudet.

Pappret har fyllts på snett.
Tryck frigöringsspaken bort från dig och 
fyll på papper igen.

Pappret är eventuellt inte inriktat korrekt (rakt).
(Det är inte säkert att breddstyrskenan stämmer 
överens med pappret. Se steg 6 på sid. 10)

Fylla på papper.
(Se steg 3 till 7 på sid. 10)
Använd följande frigöringsspak (A).

AKan inte ident. pappersstorl.
Dra i frigöringsspaken och fyll på papper 
igen.

Pappret har eventuellt inte fyllts på korrekt.
(Rätt ände av pappret är eventuellt inte inriktat 
med papperinriktningslinjen. Se steg 5 på sid. 
10)

Maskinfel ECxx-xxxx (x representerar en 
bokstav eller siffra)
Ett skrivarfel har uppstått.
Stäng av enheten, vänta och sätt på den 
igen.

Det kan ha uppstått ett fel som inte kan lösas. Stäng av skrivaren och vänta i minst 3 sekunder innan du slår på 
strömmen igen.
Om meddelandet visas igen ska du anteckna felkoden och 
meddelandet, stänga av skrivaren och kontakta din Canon-
återförsäljare för hjälp.

Fel ECxx-xxxx (x representerar en bokstav 
eller siffra)
Ett skrivarfel har uppstått.
Se handboken och kontakta 
servicecentret.

Det kan ha uppstått ett fel som inte kan lösas. Anteckna felkoden och meddelandet, stäng av skrivaren och 
kontakta din Canon-återförsäljare för hjälp.
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Oversikt over oppsettet Installasjonssted

Illustrasjonene i denne håndboken bruker GP-300 som et eksempel for forklaring. Vær oppmerksom på at skriveren din i noen tilfeller kan se 
annerledes ut enn i disse illustrasjonene.

Sett opp skriveren etter følgende fremgangsmåte. Hvis det vises en 
feilmelding under oppsettet, eller dersom det oppstår andre problemer, se 
"Tiltak ved meldinger" på s. 15.

1 Fjerne emballasjen Side 4

2 Monter skriverstativet Side 4

3 Monter skriveren Side 4

4 Slå på skriveren Side 5

5 Installer blekktankene Side 6

6 Installer skrivehodet Side 8

7 Utføre justering av skrivehodet Side 10

8 Velg metode for tilkobling til 
datamaskinen Side 11

9 Installer programvaren på 
datamaskinen Side 13

Legg i papir Side 14

Om rengjøringsbørsten Side 14

Skriv ut fra en smarttelefon eller et nettbrett Side 14

Slik viser du Nettbasert manual Side 14

Sende informasjon til Canon Side 14

Varemerker Side 14

Tiltak ved meldinger Side 15

Når du installerer skriveren, anbefales det at du sikrer følgende plass rundt 
skriveren.

 Viktig

●	Det er ikke sikkert et skriverstativ følger med modellen du kjøpte. Merk 
at plasskravene varierer avhengig av om tilbehør brukes eller ikke.

●	Plassen som kreves foran skriveren, varierer avhengig av hvordan 
kurven brukes.

■	GP-300
Påkrevd plass* (B x D x H)

1 689 × 1 470 × 1 360 mm
66,5 × 57,9 × 53,6 tommer

200 mm 
(7,9 tommer)

600 mm 
(23,6 tommer)*

200 mm 
(7,9 tommer)

300 mm (11,8 tommer)

*	 Når du bruker SD-33-skriverstativet

■	GP-200
Påkrevd plass* (B x D x H)

1 382 × 1 470 × 1 360 mm
54,5 × 57,9 × 53,6 tommer

Påkrevd plass** (B x D x H)
1 382 × 1 358 × 739 mm
54,5 × 53,5 × 29,1 tommer

200 mm 
(7,9 tommer)

10 mm 
(0,39 tommer)**

200 mm 
(7,9 tommer)

300 mm (11,8 tommer)

600 mm 
(23,6 tommer)*

600 mm 
(23,6 tommer)**

*	 Når du bruker SD-24-skriverstativet
**	 Når du ikke bruker skriverstativet

NORSK(BOKMÅL)
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Innhold i pakken

Sjekk at følgende tilbehør er inkludert i pakken. Merk at en kabel for å koble skriveren til en datamaskin ikke følger med skriveren.

 Merk

●	Noe av det inkluderte tilbehøret beskrives ikke i denne håndboken. Oppbevar dem sammen med annet tilbehør, da de kreves for andre funksjoner.

●	Se i den nettbaserte manualen for instruksjoner for de medfølgende artiklene som ikke beskrives i denne manualen. Følg instruksene i "Slik viser du 
Nettbasert manual" på s. 14.

l

a
b

c
e

g

d

f

h

i

j
k

a Skriver
b Rullholder (allerede montert på skriver)

c Holderstopper *1

d 3-tommers papirkjernetillegg (2 deler)

e Skrivehode
f Blekktanker (6 deler)

g Papir til justering
h Installasjonshåndbok (denne manualen)

i Sett med dokumentasjon for skriveren
j Sett med CD-ROM
k Strømledning
l Stativsett *2

*1	 Dette brukes ved innlegging av rullpapir. Se Nettbasert manual for mer 

informasjon.

*2	 Kun inkludert med modeller der skriverstativet er inkludert som standard. Merk 

at det kan være pakket i en separat boks, avhengig av regionen hvor du kjøpte 

skriveren.  

Artikler som følger med skriverstativet er beskrevet Installasjonshåndbok for 

skriverstativ.

Håndbøker inkludert med denne skriveren

Installasjonshåndbok (denne håndboken)
Beskriver hvordan skriveren skal settes opp.

Installasjonshåndbok for skriverstativ
Beskriver hvordan du monterer stativet. Denne artikkelen er kanskje ikke inkludert, avhengig av modell.

Hurtigveiledning
Inneholder informasjon om advarsler med hensyn til sikker bruk av denne skriveren og informasjon om utskifting av papir, blekktanker og skrivehode.

Nettbasert manual (elektroniske manualer)
Denne håndboken beskriver avansert bruk av skriveren, som for eksempel tips for å spare papir, hvordan skrive ut plakater og bannere med den medfølgende 
programvaren og justering av utskriftskvalitet, samt grunnleggende instruksjoner for utskrift på rullpapir eller enkeltark. Se "Slik viser du Nettbasert manual" (s. 14) 
for å vise den nettbaserte manualen.
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Forsiktighetsregler ved håndtering

 Flytte skriveren

●	Følgende antall personer må gripe hver side og bak på skriveren. Vekten 
kan føre til smerter som f.eks. ryggsmerter.

GP-300 (Ca. 49 kg (108 lb))	 3 eller flere personer
GP-200 (Ca. 41 kg (91 lb))	 3 eller flere personer

For GP-300

●	Ta godt tak i bæregrepene (A) på hver side av bunnen og bak på skriveren. 
Det er farlig og kan forårsake personskade og materiell skade å holde 
skriveren i andre posisjoner eller slippe skriveren i gulvet.

A

A

A

 Annet

●	Du må ikke sette ned eller bære skriveren med bare midten støttet. Dette 
kan føre til skade på skriveren.

●	Når skriveren skal settes ned midlertidig, pass på at den settes på en plan 
og stabil overflate.
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3 	 Monter skriveren 
Hvis du ikke bruker stativet, plasserer du skriveren på et sted som følger.

2 	 Monter skriverstativet 
Monter stativet ved å referere til Installasjonshåndbok for skriverstativ (separat manual). Hvis 
du ikke bruker stativet, går du videre til " 3  Monter skriveren".

1 	 Fjerne emballasjen 

1	 Løft opp skriveren.
●	Se "Forsiktighetsregler ved håndtering" (s. 3) for 

informasjon om hvordan løfte skriveren og antall personer.

2	 Plasser skriveren på et stabilt og flatt sted.

1	 Fjern emballasjen. 2	 Fjern all tape og annen emballasje. Fjern tapen som er 
festet til rullholderen.
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4 	 Slå på skriveren 

1	 Koble strømledningen til skriveren.
●	Sett strømledningen inn i kontakten for strømforsyningen på 

siden av skriveren.

2	 Slå på skriveren.

3	 Når skjermen for valg av språk vises på 
berøringsskjermen, velger du og trykker forsiktig på et 
språk med fingeren. Hvis skjermen for valg av tidssone 
vises, velger og trykker du på regionen din.

4	 Trykk på Neste (Next).

●	Ufør de gjenværende operasjonene ved å følge instruksjonene 
på skjermen. I midten av disse operasjonen finnes det et 
alternativ for å sende informasjon. Les "Sende informasjon til 
Canon" (s. 14).

5	 Når det vises en melding på berøringsskjermen som ber 
deg starte oppsettprosessen, trykker du på OK.



6

5 	 Installer blekktankene 
Instruksjoner om installasjon av blekktank vises på berøringsskjermen. Installer blekktankene som anvist. Hvis blekktanken er kald, la den nå romtemperatur før du 
setter den inn i skriveren.

1	 Åpne blekktankdekslene ved å gripe håndtakene. 2	 Mens du trykker på tuppen av låsehendelen for 
blekktanken horisontalt, åpner du låsehendelen for 
blekktanken oppover.

3	 Rist hver blekktank forsiktig 1 eller 2 ganger før du åpner posen.

 Viktig

●	Hvis du ikke rister blekktankene, kan dette medføre redusert utskriftskvalitet, fordi ingrediensene i blekket 
har lagt seg i bunnen av tanken.

4	 Åpne posen, og fjern blekktanken.

 Viktig

●	Du må aldri berøre blekkutløp eller metallkontaktene (området som vises skyggelagt i 
diagrammet).  
Dersom du berører disse delene, kan det forårsake flekker, skade blekktanken og 
påvirke utskriftskvaliteten.

●	Unngå å slippe blekktanken etter at den er fjernet fra posen.  
Ellers kan den lekke blekk og forårsake flekker.

●	Du må ikke fjerne blekktankene for å riste dem etter at de er montert.  
Hvis du gjør dette, kan det medføre søling av blekk.

5	 Sjekk at fargen på blekktanken er den samme som fargen som vises på etiketten i skriveren, og sett blekktanken inn i 
holderen i retningen som vises på diagrammet.
●	Sett inn med blekktanketiketten vendt opp, og pass på at teksten på etiketten ikke er opp-ned.

Match fargen på blekktanketiketten 
med fargen på etiketten i skriveren
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6	 Lukk låsehendelen for blekktanken til den knepper på 
plass.

 Viktig

●	Vær obs på at det kan være 
lett å forveksle BK- og MBK-
blekktankene.

7	 Gjenta trinn 2 til 6 for å installere hver blekktank.

8	 Lukk blekktankdekselet. 9	 Sjekk at fargen på blekktanken som ble satt inn, vises på 
berøringsskjermen og trykk på OK.

 Viktig

●	Hvis berøringsskjermen ikke viser fargen, gjenta trinn 2 og 6.
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6 	 Installer skrivehodet 
Instruksjonene angående installasjon av skrivehode vises nå på berøringsskjermen. Installer skrivehodet ved å følge instruksjonene.

1	 Åpne toppdekselet.

 Viktig

●	Ikke flytt vognen (området omsluttet av en sirkel i diagrammet). 
Hvis du skulle komme til å flytte den ved et uhell, lukk 
toppdekselet midlertidig og den går tilbake til opprinnelig 
posisjon.

2	 Vipp låsehendelen for skrivehodet mot deg.

3	 Åpne låsedekselet for skrivehodet og trykk på OK på 
berøringsskjermen. På dette tidspunktet, sjekk at det ikke 
er smuss på de elektriske kontaktene på vognen.

Kontakter på vognen

4	 Ta tak i skrivehodet som vist i diagrammet, og fjern det fra 
posen.

Hold her

5	 Ta av de oransje beskyttende korkene i rekkefølgen vist 
på diagrammet.

Hold her for å 
fjerne

 Viktig

●	Du må ikke berøre delen som ble beskyttet 
av den beskyttende korken (den skraverte 
delen i diagrammet). Dersom denne 
berøres, kan det forårsake skade på 
skrivehodet eller problemer med utskriften.

●	Skrivehodet er fullt av blekk. Vær nøye med 
å unngå å gjøre klær og omkringliggende 
elementer skitne når du fjerner de 
beskyttende korkene. Det anbefales at du 
tar av de beskyttende korkene over posen 
som inneholdt skrivehodet.

●	Beskyttende korker skal ikke settes tilbake 
etter at de er fjernet. I tillegg må du passe 
på å avhende dem i samsvar med lokale 
regler.

6	 Sett inn skrivehodet.
●	Juster skriverhodet slik at området omsluttet av en sirkel i 

diagrammet er vendt mot deg, og skyv forsiktig skrivehodet 
godt inn i skriveren. Pass på at den delen som er dekket av de 
beskyttende korkene ikke treffer vognen.
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7	 Trekk låsedekselet for skrivehodet nedover mot fronten 
for å låse skrivehodet på plass. 8	 Skyv låsehendelen for skrivehodet helt til enden.

9	 Kontroller at trekantmerket på hendelen for 
vinkeljustering er innrettet med den røde ■. Hvis de ikke 
er innrettet, flytter du hendelen for vinkeljustering opp 
eller ned for å innrettet den med ■.

Trekantmerke

Rød ■

10	Lukk toppdekselet.
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7 	 Utføre justering av skrivehodet 
Instruksjonene angående å legge i papir for justering vises nå på berøringsskjermen. Legg i papiret ved å følge instruksjonene.

1	 Trykk på OK.

2	 Trykk på Manuell (Manual).

3	 Skyv breddeføreren (A) slik at den 
er innrettet med merket som angir 
størrelsen på det innlagte papiret. I 
dette eksempelet innrett føreren til 
A2, som er størrelsen på det gitte 
papiret for justering.

A

4	 Forbered 1 papirark for justering.  
Identifiser utskriftssiden ved å 
henvise til pakken som papiret kom 
i.

 Viktig

●	Legg ubrukt papir tilbake i posen det kom i 
og oppbevar det borte fra høy temperatur, 
høy luftfuktighet og direkte sollys.

5	 Sett papiret rett inn i matingssporet, med utskriftssiden 
opp, slik at høyre kant av papiret er innrettet med 
papirinnrettingsføreren (A) på høyre side av dekselet for 
rullpapir.  
Sett inn papir til kanten kommer i kontakt og du hører 2 
korte pipelyder.

ASkrive ut 
side

 Viktig

●	Denne skriveren tillater bare at 1 ark legges i. Ikke legg i 2 eller 
flere ark. Hvis du gjør dette, kan det medføre papirstopp.

●	Hvis papiret er bølgete eller vridd, kan det føre til papirstopp. 
Flate ut papiret før du legger det i.

6	 Juster posisjonen til breddeføreren (A) i henhold til 
størrelsen på det innlagte papiret.  
Innrett breddeføreren nøyaktig etter papiret, for å unngå 
at det innlagte papiret vippes eller krølles.

A

7	 Skjermen for valg av papirtype vises. Trykk på papirtypen 
du la i.  
I dette tilfellet trykker du på Papir med belegg (Coated 
papers) deretter Papir med belegg (Coated papers).

8	 Fortsett til "Velg metode for tilkobling til datamaskinen"  
(s. 11).
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8 	 Velg metode for tilkobling til datamaskinen 

Når noe likt det følgende vises på berøringsskjermen, velger du tilkoblingsmetode.

Koble skriveren til nettverket med en LAN-kabel.

Koble skriveren til nettverket trådløst.

Koble skriveren til en datamaskin med en USB-kabel.

Velg dette for eksempel når du kobler til med en fast IP-adresse. Innstillingene for tilkobling og installasjon av programvaren 
må utføres separat. Start innstillingene fra skriverens berøringsskjerm.

Kablet LAN-tilkobling  
(Wired LAN connection)

1	 Trykk på Kablet LAN-tilkobling 
(Wired LAN connection). Kontroller 
meldingen om tilkoblingsmetoden, 
og trykk på Ja (Yes) hvis det ikke er 
noen problemer.

●	En melding som ber deg om å koble til 
LAN-kabelen, vises.

2	 Bruk LAN-kabelen til å koble 
kablet LAN-kontakt på baksiden av 
skriveren til hubporten.

3	 Trykk på OK og fortsett til "Installer 
programvaren på datamaskinen" 
(s. 13).

Wi-Fi-tilkobling  
(Wi-Fi connection)

1	 Trykk på Wi-Fi-tilkobling (Wi-Fi 
connection). Kontroller meldingen 
om tilkoblingsmetoden, og trykk 
på Ja (Yes) hvis det ikke er noen 
problemer.

●	En melding som ber deg om å sette 
opp Wi-Fi-tilkobling, vises.

2	 Trykk på Ja (Yes) og fortsett 
til "Installer programvaren på 
datamaskinen" (s. 13).

●	For å konfigurere innstillingene 
fra skriveren trykker du på Nei 
(No) og fortsetter til "Konfigurer 
Wi-Fi-innstillinger på skriverens 
berøringsskjerm" (s. 12).

USB-tilkobling  
(USB connection)

1	 Trykk på USB-tilkobling (USB 
connection). Kontroller meldingen 
om tilkoblingsmetoden, og trykk 
på Ja (Yes) hvis det ikke er noen 
problemer.

●	Ikke koble til USB-kabelen enda. 

2	 Trykk på OK og fortsett til "Installer 
programvaren på datamaskinen" 
(s. 13).

 Viktig

●	Papiret for justering av skrivehodet begynner å mates, og skriveren starter lading av blekk for første gang* og justering av skrivehodet. Dette tar 
omtrent 25 minutter. Du må ikke åpne dekslene på skriveren eller slå av strømmen mens dette foregår.

*	 Lader blekk mellom blekktanken og skrivehodet, og utfører rengjøring for å holde skriveren i optimal stand. Dette kan medføre at indikatoren for gjenværende blekk og kapasitet for 
vedlikeholdskassetten faller litt. Siden de medfølgende blekktankene er for første installasjon, anbefales det at du kjøper nye blekktanker raskt.

●	Når justering av skrivehodet er fullført, blir papiret med justeringsmønster skrevet ut på, matet ut. Når det vises instruksjoner om hvordan du fjerner 
papir på berøringsskjermen, følg anvisningene.

●	Ikke bruk slipphendelen før instruksjonene om å fjerne papir vises på berøringsskjermen. Hvis du bruker slipphendelen mens utskriften pågår, vil 
utskriften stoppe halvveis.
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Konfigurer Wi-Fi-innstillinger på skriverens berøringsskjerm For Wi-Fi-tilkobling

1	 Kontroller at følgende skjermbilde 
vises og velg OK.

 Merk

●	Hvis én eller flere av disse vises: Kontrollerer dysen (Checking the nozzle), Fyller 
skrivehodet med blekk... (Preparing the ink system.), eller Rengjøring... 
(Cleaning...) er skriverens startoppsett ikke ferdig. Vent til skjermbildet ovenfor 
forsvinner.

2	 Velg tilkoblingsmetode. 3	 Konfigurer innstillingene ved å følge 
instruksjonene på skjermen.
●	Når startskjermen vises og  (nettverk) 

vises, er innstillingene for Wi-Fi ferdige.

4	 Fortsett til "Installer programvaren 
på datamaskinen" (s. 13).
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9 	 Installer programvaren på datamaskinen 
Tilkoblingsinnstillingene for skriver og installasjon av programvare utføres ved bruk av en datamaskin. Du kan laste ned oppsettfilene fra nettsiden vår. Dersom du 
bruker en Windows PC, kan du også kjøre denne filen fra CD-ROM-en.

Last ned fra nettstedet
(Windows/macOS)

1	 Åpne Canons nettsted på en 
datamaskin.
https://ij.start.canon/GP-300
Dette er et eksempel for GP-300.

Oppgi modellnummeret for skriveren du bruker.

2	 Klikk på Last ned (Download) for 
å laste ned oppsettfilen, og kjør så 
filen.
●	Hvis det vises en advarselsskjerm 

om nedlastingen, velger du Fjern 
blokkering (Do not block), Tillat 
(Allow) osv. og går videre til neste 
trinn.

Oppstart fra den vedlagte CD-ROM-platen (Windows)

■ �Hvis du bruker Windows 10 eller 
Windows 8.1

1	 Sett installerings-CD-ROM-platen 
inn i datamaskinen.

2	 Klikk på popup-meldingen for 
platestasjonen, og klikk på Kjør 
Msetup4.exe (Run Msetup4.exe) 
på skjermbildet som vises.

 Merk
Hvis meldingen ikke vises (eller har 
forsvunnet)

 �Klikk på  eller  Filutforsker (File 
Explorer) på oppgavelinjen.
 �Klikk på Denne PC-en (This PC) på 
venstre side av vinduet som åpnes.
 �Dobbeltklikk på  CD-ROM-ikonet til 
høyre i vinduet.

 �Når innholdet på CD-ROM-platen vises, 
dobbeltklikker du på Msetup4.exe.

3	 Hvis dialogboksen for 
Brukerkontokontroll (User 
Account Control) vises, klikk på Ja 
(Yes) og gå videre til neste trinn.

■ �Hvis du bruker Windows 7

1	 Sett installerings-CD-ROM-platen 
inn i datamaskinen.

2	 Når skjermbildet Spill av 
automatisk (AutoPlay) vises, 
klikker du på Kjør Msetup4.exe 
(Run Msetup4.exe).

 Merk
Hvis skjermbildet Autokjør (AutoPlay) ikke 
vises

 �Klikk på Datamaskin (Computer) fra 
Start-menyen.
 �Dobbeltklikk på  CD-ROM-ikonet til 
høyre i vinduet som åpnes.

 �Når innholdet på CD-ROM-platen vises, 
dobbeltklikker du på Msetup4.exe.

3	 Hvis dialogboksen for 
Brukerkontokontroll (User 
Account Control) vises, klikk på Ja 
(Yes) og gå videre til neste trinn.

4	 Klikk på Start oppsett (Start Setup). Konfigurer innstillingene ved å følge instruksjonene på skjermen.

 Merk

●	En skjerm for valg av skriverens tilkoblingsmetode kan vises midt i konfigureringen av innstillingene. Hvis dette skjer, velg metoden du valgte på 
s. 11, og klikk deretter på Neste (Next) og fortsett med resten av innstillingene.

●	Koble USB-kabelen til egnet sted ved å følge instruksjonene på skjermen.
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Legg i papir

1.	Trykk på Legg i papir (Load paper) eller Erstatt papir 
(Replace paper).

2.	Velg papiret.

3.	Ufør operasjonene ved å følge instruksjonene på 
skjermen.

Om rengjøringsbørsten
Når du åpner toppdekselet, finner du en rengjøringsbørste på høyre side.
Bruk den når du skal rengjøre innsiden av toppdekselet.

Skriv ut fra en smarttelefon eller et nettbrett
Med "Canon PRINT Inkjet/SELPHY"-programvaren kan du enkelt og trådløst 
skrive ut bilder lagret på en smarttelefon eller et nettbrett (som kjører iOS / 
iPadOS / Android).

iOS / iPadOS  Søk etter "Canon Print" i App Store.

Android  Søk etter "Canon Print" i Google Play.

 Merk

●	Du kan også laste ned appen ved å gå til Canons 
nettsted fra QR-koden til høyre.

Slik viser du Nettbasert manual
Den nettbaserte manualen beskriver hvordan du bruker skriveren. Den kan 
åpnes fra Canons nettside som vist nedenfor.

1	 Gå til Canons nettside med én av disse fremgangsmåtene.

●	Tast inn URL-adressen
https://ij.start.canon
Velg modellnummeret for skriveren du bruker.

●	Skann QR-koden

2	 Velg  Les den nettbaserte manualen (Read Online 
Manual).
●	Ufør de gjenværende operasjonene ved å følge instruksjonene 

på skjermen, for å vise Nettbasert manual.

Sende informasjon til Canon
For å levere tjenester relatert til skriveren, og for å utvikle og markedsføre 
produkter og tjenester som tilfredsstiller kundens behov bedre, ber Canon 
om at for eksempel informasjonen nedenfor, relatert til Canon-produktet ditt, 
sendes til Canon (hvis du bruker Canon-produktet ditt i Kina, til det juridisk 
godkjente markedsundersøkelsesfirmaet) over Internett.

Informasjon relatert til skriver-/skanner-/informasjonsenheter
●	Grunnleggende informasjon som skriverens ID-nummer, installasjonsdato 

og -tid, landsinnstillinger osv.
●	Brukshistorikk som type blekk installert, informasjon om blekkbruk, antall 

utskrevne ark, skannehyppighet, samt vedlikeholdsinformasjon osv.
●	Papirbruksinformasjon, utskriftsmiljø/-forhold, innstillinger for skannejobber 

og resultater fra spørreundersøkelser
●	Grunnleggende enhetsinformasjon som for eksempel modellnavn, 

operativsystemversjon, -språk og informasjon om skjerminnstillinger osv.
●	Versjonsinformasjon og brukshistorikk for enhetsdrivere og programvare

* �Det er mulig at noe av informasjonen over ikke sendes, avhengig av 
modellen og/eller programvaren.

* �Informasjonen kan bli sendt til Canons tilknyttede selskaper.
* �Kunden er ansvarlig for eventuelle kostnader knyttet til Internett-

tilkoblingen.

Hvis Canon-produktet ditt er for delt brukt, sendes den ovennevnte 
informasjon registrert i det delte produktet. Hvis du skal samtykke, må du på 
forhånd formidle dette til andre brukere som deler produktet og innhente 
deres samtykke i tillegg.

Hvis du samtykker i det ovennevnte, velg Godtar (Agree). Ellers velger du 
Godtar ikke (Do not agree).

Varemerker
Windows er et varemerke eller registrert varemerke tilhørende Microsoft 
Corporation i USA og/eller andre land.
macOS, App Store og iPadOS er registrerte varemerker tilhørende Apple Inc. i 
USA og/eller andre land.
IOS et registrert varemerke tilhørende Cisco i USA og andre land og brukes 
med lisens.
Android er enten et registrert varemerke eller varemerke tilhørende Google 
Inc.
Google Play og Google Play-logoen er varemerker tilhørende Google LLC.
QR Code er et registrert varemerke tilhørende DENSO WAVE INCORPORATED i 
Japan og/eller andre land.
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Tiltak ved meldinger
Det kan vises feilmeldinger på berøringsskjermen for betjeningspanelet når du setter opp skriveren. Det er ikke nødvendigvis et problem med skriveren, og 
problemet kan være enkelt å løse. Vanlige meldinger og årsaker til dem er oppført her sammen med utbedringstiltak. Du finner mer informasjon om andre meldinger 
i Nettbasert manual.

Melding Årsak Utbedringstiltak

Se om blekktank er satt inn samt farge og 
retning.

Ingen blekktank er satt inn. Installere eller reinstallere blekktanken.
(Se trinn 1 til 8 på s. 6 og på s. 7)Blekktanken sitter ikke skikkelig på plass hele 

veien inn.

Gjenkjenner ikke skrivehodet.
Åpne toppdekselet, og sett inn riktig 
skrivehode.

Skrivehodet er ikke installert. Sett inn skrivehodet.
(Se trinn 1 til 10 på s. 8 og på s. 9)

Feil ved elektrisk kontakt i skrivehodet. Ta ut skrivehodet, kontroller at det ikke er noe avfall på de 
elektriske kontaktene på skrivehodet og vognen, og sett inn igjen 
skrivehodet.

Papiret er lagt i skjevt.
Skyv slipphendelen bort fra deg, og legg 
i papiret på nytt.

Papiret ligger kanskje ikke innrettet etter 
papirinnrettingslinjen (på en rett vinkel).
(Breddeføreren samsvarer kanskje ikke med 
papiret. Se trinn 6 på s. 10)

Legg i papir på nytt.
(Se trinn 3 til 7 på s. 10)
Bruk følgende slipphendel (A).

A
Gjenkjenner ikke papirstørrelsen.
Løft slipphendelen, og legg i papiret på 
nytt.

Papiret ligger kanskje ikke på riktig sted.
(Høyre side av papiret ligger kanskje ikke 
innrettet etter papirinnrettingslinjen. Se trinn 5 
på s. 10)

Maskinvarefeil ECxx-xxxx (x står for en 
bokstav eller et tall)
Skriverfeil har oppstått.
Slå av enheten, vent en stund, og slå den 
på igjen.

Det kan være at du har støtt på en feil som ikke 
kan løses.

Slå av skriveren, og vent i minst 3 sekunder før du slår på strømmen 
igjen.
Hvis meldingen vises på nytt, skriver du ned feilkoden og 
meldingen, slår av skriveren og tar kontakt med Canon-
forhandleren for assistanse.

Feil ECxx-xxxx (x står for en bokstav eller 
et tall)
Skriverfeil har oppstått.
Se veiledningen, og kontakt 
servicesenteret.

Det kan være at du har støtt på en feil som ikke 
kan løses.

Skriv ned feilkoden og meldingen, slå av skriveren og ta kontakt 
med Canon-forhandleren for assistanse.



Notat
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Installationsoversigt Installationsområde

Illustrationerne i denne vejledning bruger GP-300 som et forklarende eksempel. Bemærk, at din printer kan se anderledes ud end 
illustrationerne i visse tilfælde.

Konfigurer printeren vha. følgende fremgangsmåde. Hvis der vises en 
fejlmeddelelse under opsætningen, eller hvis der opstår andre problemer, 
bedes du se "Reaktion på meddelelser" på s. 15.

1 Fjernelse af emballagen Side 4

2 Montering af printerstanderen Side 4

3 Montering af printeren Side 4

4 Sådan tændes printeren Side 5

5 Installation af blækbeholderne Side 6

6 Installation af printhovedet Side 8

7 Udførelse af justering af printhoved Side 10

8 Valg af metode til oprettelse af 
forbindelse til din computer Side 11

9 Installation af softwaren på din 
computer Side 13

Sådan ilægges papir Side 14

Om rensebørsten Side 14

Udskrivning fra en smartphone eller tablet Side 14

Sådan ser du Online vejledning Side 14

Send oplysninger til Canon Side 14

Varemærker Side 14

Reaktion på meddelelser Side 15

Når du installerer printeren, anbefales det, at du sikrer følgende plads 
omkring printeren.

 Vigtigt

●	Printerstanderen følger muligvis ikke med den model, du købte. 
Bemærk, at den nødvendige plads er forskellig, afhængigt af om 
ekstraudstyret bruges eller ej.

●	Den plads, der kræves foran printeren, varierer, afhængigt af hvordan 
kurven anvendes.

■	GP-300
Påkrævet plads* (B x D x H)

1.689 × 1.470 × 1.360 mm
66,5 × 57,9 × 53,6 tommer

200 mm 
(7,9 tommer)

600 mm 
(23,6 tommer)*

200 mm 
(7,9 tommer)

300 mm (11,8 tommer)

*	 Når du bruger SD-33-printerstanderen

■	GP-200
Påkrævet plads* (B x D x H)

1.382 × 1.470 × 1.360 mm
54,5 × 57,9 × 53,6 tommer

Påkrævet plads** (B x D x H)
1.382 × 1.358 × 739 mm
54,5 × 53,5 × 29,1 tommer

200 mm 
(7,9 tommer)

10 mm 
(0,39 tommer)**

200 mm 
(7,9 tommer)

300 mm (11,8 tommer)

600 mm 
(23,6 tommer)*

600 mm 
(23,6 tommer)**

*	 Når du bruger SD-24-printerstanderen
**	 Når du ikke bruger printerstanderen

DANSK
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Pakkens indhold

Kontrollér, at følgende tilbehør følger med i pakken. Bemærk, at printeren ikke leveres med et kabel til at slutte printeren til en computer.

 Bemærk

●	Noget af det medfølgende tilbehør beskrives ikke i denne vejledning. Opbevar det sammen med det andet tilbehør, idet de kræves til andre funktioner.

●	Du kan få flere oplysninger om de medfølgende dele, der ikke er beskrevet i denne vejledning, i Online vejledning ved at følge instruktionerne i "Sådan ser 
du Online vejledning" på s. 14.

l

a
b

c
e

g

d

f

h

i

j
k

a Printer
b Rulleholder (Allerede monteret på printeren)

c Holderprop *1

d Vedhæftning til 3-tomme papir (2 stk.)

e Printhoved
f Blækbeholdere (6 stk.)

g Papir til justering
h Installationsvejledning (denne vejledning)

i Sæt med printerdokumentation
j Sæt med cd-rom'er
k Netledning
l Standersæt *2

*1	 Dette bruges ved isætning af papirrulle. Få oplysninger i Online vejledning.

*2	 Medfølger kun ved modeller, hvor printerstanderen er inkluderet som standard. 

Bemærk, at den kan være pakket i en separat æske, afhængigt af det område 

hvor du købte printeren.  

De dele, der følger med printerstanderen, er beskrevet i Installationsvejledning 

til printerstander.

Vejledninger, der følger med denne printer

Installationsvejledning (denne vejledning)
Beskriver, hvordan du opsætter printeren.

Installationsvejledning til printerstander
Beskriver, hvordan standeren monteres. Denne del er muligvis ikke inkluderet afhængigt af dit område.

Lynvejledning
Indeholder oplysninger om advarsler for brug af printeren og oplysninger om udskiftning af papir, blækbeholdere og printhoved.

Online vejledning (elektroniske vejledninger)
Denne vejledning beskriver avanceret brug af printeren som f.eks. tips til papirbesparelser, hvordan man udskriver en plakat eller et banner med den medfølgende 
software og metoden til justering af udskriftskvaliteten samt grundlæggende instruktioner i udskrivning på papirrulle eller afklippet ark. I "Sådan ser du Online 
vejledning" (s. 14) kan du finde oplysninger om at få vist Online vejledning.
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Håndteringsadvarsler

 Flytning af printeren

●	Sørg for, at følgende antal personer har fat i hver side og i bagsiden af 
printeren. Vægten kan forårsage smerter, f.eks. i ryggen.

GP-300 (Ca. 49 kg (108 lb))	 3 personer eller flere
GP-200 (Ca. 41 kg (91 lb))	 3 personer eller flere

For GP-300

●	Tag godt fat i bæregrebene (A) på hver side af basen og på bagsiden af 
printeren. Det er farligt at holde fast andre steder på printeren, og det kan 
forårsage personskade og skade, hvis printeren tabes.

A

A

A

 Andet

●	Sæt ikke printeren ned, og undgå at bære printeren, hvis det kun er 
midten af printeren, der understøttes. Dette kan beskadige printeren.

●	Når printeren stilles ned midlertidigt, skal du sørge for at sætte den på en 
flad, stabil overflade.
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3 	 Montering af printeren 
Hvis du ikke bruger standeren, skal du montere printeren et sted som det følgende.

2 	 Montering af printerstanderen 
Saml standeren iht. Installationsvejledning til printerstander (separat vejledning). Hvis du ikke 
bruger standeren, skal du gå videre til " 3  Montering af printeren".

1 	 Fjernelse af emballagen 

1	 Løft printeren op.
●	Du kan finde oplysninger om, hvordan printeren skal 

bæres, og om det nødvendige antal personer under 
"Håndteringsadvarsler" (s. 3).

2	 Anbring printeren et stabilt, fladt sted.

1	 Fjern emballagen. 2	 Fjern al tape og anden emballage. Fjern tapen, der sidder 
fast på rulleholderen.
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4 	 Sådan tændes printeren 

1	 Tilslut netledningen til printeren.
●	Sæt netledningen i strømstikket på siden af printeren.

2	 Tænd for printeren.

3	 Når skærmbilledet med mulighed for at vælge sprog 
vises på den berøringsfølsomme skærm, skal du vælge 
og forsigtigt trykke på et sprog. Hvis skærmen til valg af 
tidszone vises, skal du vælge og trykke på dit område.

4	 Tryk på Næste (Next).

●	Udfør de resterende handlinger ved at følge instruktionerne 
på skærmen. Midt i disse handlinger kan du vælge at sende 
oplysninger. Læs "Send oplysninger til Canon" (s.14).

5	 Når en meddelelse, der beder dig om at starte 
opsætningen, vises på den berøringsfølsomme skærm, 
skal du trykke på OK.
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5 	 Installation af blækbeholderne 
Instruktioner til installation af blækbeholderne vises på den berøringsfølsomme skærm. Installér blækbeholderne som anvist. Hvis blækbeholderen er kold, skal 
den varmes op til stuetemperatur, inden den tilsluttes en printer.

1	 Åbn blækbeholderdækslerne ved at tage fat i 
håndtagene. 2	 Når du skubber spidsen af låsehåndtaget til 

blækbeholderen vandret, skal du åbne låsehåndtaget til 
blækbeholderen i opadgående retning.

3	 Ryst hver blækbeholder forsigtigt 1 eller 2 gange, inden posen åbnes.

 Vigtigt

●	Hvis du ikke ryster blækbeholderne, kan det resultere i nedsat udskriftskvalitet, fordi blækingredienserne 
har sat sig i bunden af beholderen.

4	 Åbn posen, og fjern blækbeholderen.

 Vigtigt

●	Rør aldrig ved blækudgangene eller metalkontakterne (området vises skraveret i 
diagrammet).  
En berøring af disse dele kan forårsage pletter, skade blækbeholderen og påvirke 
udskriftskvaliteten.

●	Pas på ikke at tabe blækbeholderen, når den er fjernet fra posen.  
Hvis den tabes, kan blækbeholderen lække blæk og forårsage pletter.

●	Fjern ikke blækbeholderne for at ryste dem, når først de er blevet monteret.  
Dette kan få blækket til at lække.

5	 Kontrollér, at farven på blækbeholderen er den samme som den farve, der vises på etiketten i printeren, og sæt 
blækbeholderen ind i holderen i den retning, der vises i diagrammet.
●	Indsæt blækbeholderen med etiketten vendt opad for at sikre, at teksten på etiketten ikke vender på hovedet.

Sammenlign farven på 
blækbeholderens mærkat med 
farven på etiketten i printeren
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6	 Luk låsehåndtaget til blækbeholderen, indtil det klikker.

 Vigtigt

●	Vær ekstra omhyggelig med 
blækbeholderne BK og MBK, 
som nemt kan forveksles.

7	 Gentag trin 2 til 6 for at installere hver enkelt 
blækbeholder.

8	 Luk blækbeholderdækslet. 9	 Kontrollér, at den farve på blækbeholderen, der er valgt, 
vises på den berøringsfølsomme skærm, og tryk på OK.

 Vigtigt

●	Hvis den berøringsfølsomme skærm ikke viser farven, skal du 
gentage trin 2 og 6.
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6 	 Installation af printhovedet 
Der vises nu instruktioner på den berøringsfølsomme skærm vedrørende installation af printhovedet. Installér printhovedet ved at følge instruktionerne.

1	 Åbn topdækslet.

 Vigtigt

●	Undlad at flytte slæden (området, der er omgivet af en cirkel i 
diagrammet). Hvis du kommer til at flytte den ved et uheld, skal 
du lukke topdækslet midlertidigt, hvilket får slæden til at vende 
tilbage til sin oprindelige position.

2	 Vip printhovedets låsehåndtag mod dig selv.

3	 Åbn låsedækslet til printhovedet, og tryk på OK på den 
berøringsfølsomme skærm. På dette tidspunkt skal du 
kontrollere, at der ikke er snavs på de elektriske kontakter 
på slæden.

Kontakter på slæden

4	 Tag fat i printhovedet som vist i diagrammet, og tag det 
ud af posen.

Tag fat her

5	 Fjern de orange beskyttelseshætter i den rækkefølge, der 
er vist i diagrammet.

Hold her for at 
fjerne

 Vigtigt

●	Rør ikke under nogen omstændigheder 
ved den del, der var beskyttet af 
beskyttelseshætten (delen vises skraveret 
i diagrammet). Dette kan medføre 
beskadigelse af printhovedet eller 
udskriftsproblemer.

●	Printhovedet er fyldt med blæk. Udvis 
forsigtighed for at undgå at få dit tøj og 
genstande i nærheden snavsede, når du 
fjerner beskyttelseshætterne. Det anbefales, 
at du fjerner beskyttelseshætterne over den 
pose, der indeholdt printhovedet.

●	Undlad at montere beskyttelseshætterne 
igen, når først de er fjernet. Bortskaf dem 
desuden i overensstemmelse med lokale 
bestemmelser.

6	 Installér printhovedet.
●	Juster printhovedet således, at det område, der er omgivet 

af en cirkel i diagrammet, vender mod dig, og skub forsigtigt 
printhovedet fast på plads i printeren, samtidig med at du 
sørger for, at den del, der er dækket af beskyttelseshætterne, 
ikke berører slæden.
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7	 Træk låsedækslet til printhovedet ned mod dig for at låse 
printhovedet på plads. 8	 Tryk printhovedets låsehåndtag helt ind.

9	 Kontrollér, at trekantsmærket på 
vinkeljusteringshåndtaget er rettet til efter den røde ■. 
Hvis de ikke er rettet til, skal vinkeljusteringshåndtaget 
flyttes op eller ned for at rette det til efter ■.

Trekantsmærke

Rød ■

10	Luk topdækslet.
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7 	 Udførelse af justering af printhoved 
Der vises nu instruktioner på den berøringsfølsomme skærm vedrørende ilægning af papir til justering. Ilæg papiret ved at følge instruktionerne.

1	 Tryk på OK.

2	 Tryk på Manuelt (Manual).

3	 Skub breddestyret (A), så det er 
rettet til efter en markør, der viser 
størrelsen på det ilagte papir. I dette 
eksempel skal styret rettes til efter 
A2, som er størrelsen på det papir, 
der bruges til justering.

A

4	 Klargør 1 ark papir til justering.  
Find den side, der udskrives på, ved 
at se på den pose, papiret kom i.

 Vigtigt

●	Læg ubrugt papir tilbage i posen, og 
opbevar den et sted, hvor der ikke er høje 
temperaturer, høj fugtighed og direkte 
sollys.

5	 Læg papiret lige i arkføderen med udskriftssiden opad, 
således at papirets højre kant er rettet til efter papirstyret 
(A) på den højre side af papirrulledækslet.  
Før papiret ind, indtil kanten rammer, og du kan høre 2 
korte biplyde.

ASide, der 
udskrives på

 Vigtigt

●	Denne printer gør det kun muligt at ilægge 1 ark. Læg ikke 2 
ark eller mere i. Dette kan forårsage papirstop.

●	Hvis papiret er ujævnt, kan det forårsage papirstop. Glat papiret 
ud, før det anbringes i printeren.

6	 Juster breddestyrets position (A), så den passer med 
størrelsen på det ilagte papir.  
Ret breddestyret, så det passer præcist med papiret, så det 
ilagte papir ikke vippes eller krølles.

A

7	 Skærmen til valg af papirtype vises. Tryk på den type papir, 
du har lagt i.  
I dette tilfælde skal du trykke på Bestrøget papir (Coated 
papers) og derefter Bestrøget papir (Coated papers).

8	 Fortsæt til "Valg af metode til oprettelse af forbindelse til 
din computer" (s. 11).
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8 	 Valg af metode til oprettelse af forbindelse til din computer 

Når noget i retning af det følgende vises på den berøringsfølsomme skærm, skal du vælge tilslutningsmetoden.

Tilslut printeren til netværket med et LAN-kabel.

Tilslut printeren trådløst til netværket.

Tilslut printeren til en computer med et USB-kabel.

Vælg denne, når du f.eks. opretter forbindelse med en fast IP-adresse. Forbindelsesindstillingerne og softwareinstallationen 
skal udføres separat. Start indstillingerne fra printerens berøringsfølsomme skærm.

Forbindelse til kabel-LAN  
(Wired LAN connection)

1	 Tryk på Forbindelse til kabel-
LAN (Wired LAN connection). 
Kontroller meddelelsen om 
tilslutningsmetoden, og tryk på 
Ja (Yes), hvis der ikke er nogen 
problemer.

●	Du vil nu se en meddelelse, der beder 
dig om at tilslutte LAN-kablet.

2	 Brug LAN-kablet til at slutte stikket 
til kabel-LAN på bagsiden af 
printeren til navporten.

3	 Tryk på OK, og fortsæt til 
"Installation af softwaren på din 
computer" (s. 13).

Forbindelse til Wi-Fi  
(Wi-Fi connection)

1	 Tryk på Forbindelse til 
Wi-Fi (Wi-Fi connection). 
Kontroller meddelelsen om 
tilslutningsmetoden, og tryk på 
Ja (Yes), hvis der ikke er nogen 
problemer.

●	Der vises en meddelelse, som 
beder dig om at konfigurere Wi-Fi-
forbindelsen.

2	 Tryk på Ja (Yes), og fortsæt til 
"Installation af softwaren på din 
computer" (s. 13).

●	For at konfigurere indstillingerne 
fra printeren, skal du trykke på Nej 
(No) og fortsætte til "Konfiguration 
af Wi-Fi-indstillinger på printerens 
berøringsfølsomme skærm" (s. 12).

USB-forbindelse  
(USB connection)

1	 Tryk på USB-forbindelse 
(USB connection). 
Kontroller meddelelsen om 
tilslutningsmetoden, og tryk på 
Ja (Yes), hvis der ikke er nogen 
problemer.

●	Tilslut ikke USB-kablet endnu. 

2	 Tryk på OK, og fortsæt til 
"Installation af softwaren på din 
computer" (s. 13).

 Vigtigt

●	Papiret til printhovedjustering starter fremføring, og printeren starter påfyldning af blæk for første gang* samt justering af printhovedet. Det tager ca. 
25 minutter. Undlad at åbne dækslerne på printeren eller slukke for strømmen i denne periode.

*	 Påfylder blæk mellem blækbeholderen og printhovedet og udfører rensning for at holde printeren i optimal stand. Det kan få indikatoren for resterende blæk og kapacitetsindikatoren for 
vedligeholdelsespatronen til at falde en smule. Eftersom de medfølgende blækbeholdere er beregnet til indledende installation, anbefales det, at du hurtigt køber nye blækbeholdere.

●	Når justeringen af printhovedet er fuldført, udskydes papiret med justeringsmønstret på. Når instruktionerne for fjernelse af papir vises på den 
berøringsfølsomme skærm, skal du udføre handlingen i henhold til instruktionerner.

●	Betjen ikke frigørelseshåndtaget, før instruktionen om at fjerne papir vises på den berøringsfølsomme skærm. Hvis du bruger frigørelseshåndtaget, 
mens printeren udskriver, standses udskrivningen midt i processen.
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Konfiguration af Wi-Fi-indstillinger på printerens berøringsfølsomme skærm For Forbindelse til Wi-Fi

1	 Kontrollér, at følgende skærmbillede 
vises, og tryk på OK.

 Bemærk

●	Hvis enten Kontrollerer dysen (Checking the nozzle), Fylder printhovedet med 
blæk... (Preparing the ink system.) eller Rensning... (Cleaning...) vises, er printerens 
indledende indstillinger ikke fuldførte. Vent, indtil ovenstående skærmbillede vises.

2	 Vælg forbindelsesmetoden. 3	 Konfigurer indstillingerne ved at 
følge instruktionerne på skærmen.
●	Når startskærmen vises, og  

(netværk) vises, er Wi-Fi-indstillingerne 
fuldført.

4	 Fortsæt til "Installation af softwaren 
på din computer" (s. 13).
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9 	 Installation af softwaren på din computer 
Printerens forbindelsesindstillinger og softwareinstallationen udføres ved hjælp af en computer. Du kan downloade opsætningsfilerne på vores hjemmeside. Hvis 
du bruger en Windows-computer, kan du også åbne filen på cd-rom'en.

Download fra hjemmesiden
(Windows/macOS)

1	 Gå til Canons hjemmeside på din 
computer.
https://ij.start.canon/GP-300
Dette er et eksempel på indtastning for GP-300.

Angiv modelnummeret for den printer, du bruger.

2	 Klik på Hent (Download) for at 
downloade installationsfilen, og kør 
derefter filen.
●	Hvis der vises en advarselsskærm 

vedrørende hentning, skal du vælge 
Slå blokering fra (Do not block), 
Tillad (Allow) osv. og derefter 
fortsætte til næste trin.

Opstart ved hjælp af den medfølgende cd-rom (Windows)

■ �Hvis du bruger Windows 10 eller 
Windows 8.1

1	 Sæt cd-rom'en i computeren.

2	 Klik på pop op-meddelelsen for 
diskettedrevet, og klik på Kør 
Msetup4.exe (Run Msetup4.exe) 
på den skærm, der vises.

 Bemærk
Hvis meddelelsen ikke vises (eller er 
forsvundet)

 �Klik på  eller  Stifinder (File Explorer) 
på proceslinjen.
 �Klik på Denne pc (This PC) i venstre side 
af det vindue, der åbnes.
 �Dobbeltklik på  cd-rom-ikonet i højre 
side af vinduet.

 �Når indholdet af cd-rom'en vises, skal du 
dobbeltklikke på Msetup4.exe.

3	 Hvis dialogboksen Kontrol af 
brugerkonti (User Account 
Control) vises, skal du klikke på Ja 
(Yes) og fortsætte til næste trin.

■ �Hvis du bruger Windows 7

1	 Sæt cd-rom'en i computeren.

2	 Når skærmbilledet Automatisk 
afspilning (AutoPlay) vises, skal du 
klikke på Kør Msetup4.exe (Run 
Msetup4.exe).

 Bemærk
Hvis skærmbilledet Automatisk afspilning 
(AutoPlay) ikke vises

 �Klik på Computer fra startmenuen.
 �Dobbeltklik på  cd-rom-ikonet i højre 
side af det vindue, der åbnes.

 �Når indholdet af cd-rom'en vises, skal du 
dobbeltklikke på Msetup4.exe.

3	 Hvis dialogboksen Kontrol af 
brugerkonti (User Account 
Control) vises, skal du klikke på Ja 
(Yes) og fortsætte til næste trin.

4	 Klik på Start opsætning (Start Setup). Konfigurer indstillingerne ved at følge instruktionerne på skærmen.

 Bemærk

●	Et skærmbillede til valg af printerens tilslutningsmetode vises muligvis i midten af konfigurationsindstillingerne. Hvis dette sker, skal du vælge 
den metode, du valgte på s. 11, og derefter klikke på Næste (Next) og fortsætte med resten af indstillingerne.

●	Tilslut USB-kablet korrekt ved at følge instruktionerne på skærmen.
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Sådan ilægges papir

1.	Tryk på Ilæg papir (Load paper) eller Udskift papir 
(Replace paper).

2.	Vælg papiret.

3.	Udfør handlingerne ved at følge vejledningen på 
skærmen.

Om rensebørsten
Når du åbner topdækslet, er en rensebørste gemt i højre side.
Brug den, når du gør rent inde i topdækslet.

Udskrivning fra en smartphone eller tablet
Ved hjælp af programsoftwaren "Canon PRINT Inkjet/SELPHY" kan du let og 
ved hjælp af en trådløs forbindelse udskrive fotos på din smartphone eller 
tablet (med iOS / iPadOS / Android).

iOS / iPadOS  Søg efter "Canon Print" i App Store.

Android  Søg efter "Canon Print" i Google Play.

 Bemærk

●	Du kan også hente appen ved at åbne Canons 
websted fra QR-koden til højre.

Sådan ser du Online vejledning
Online vejledning beskriver, hvordan du bruger printeren. Den kan findes på 
Canons hjemmeside som vist nedenfor.

1	 Gå til Canons hjemmeside på følgende måder.

●	Sådan indtastes URL-adressen
https://ij.start.canon
Vælg modelnummeret for den printer, du bruger.

●	Scan QR-koden

2	 Vælg  Læs Online-vejledning (Read Online Manual).
●	Udfør de resterende handlinger ved at følge instruktionerne på 

skærmen for at se Online vejledning.

Send oplysninger til Canon
For at levere services i forbindelse med printeren og for at udvikle og 
markedsføre produkter og services, der opfylder kundernes behov bedre, 
beder Canon om, at oplysninger som dem nedenfor, relateret til dit Canon-
produkt, sendes til Canon (hvis du bruger dit Canon-produkt i Kina, til det 
lovmæssigt godkendte forskningsfirma) via internettet.

Oplysninger relateret til printer-/scanner-/informationsenheder
●	Grundlæggende oplysninger som f.eks. Printerens id-nummer, 

installationsdato og -tidspunkt, landeindstillinger osv.
●	Brugshistorik som f.eks. den type blæk, der er installeret, oplysninger om 

blækforbrug, antallet af udskrevne ark, scanningshyppighed og 
vedligeholdelsesoplysninger osv.

●	Oplysninger om papirbrug, udskrivningsmiljø/-forhold, indstillinger for 
scanningsjob og spørgeskemaresultater

●	Grundlæggende enhedsoplysninger som f.eks. modelnavn, 
operativsystemversion, sprog og oplysninger om skærmindstilling osv.

●	Versionsoplysninger og brugshistorik for enhedsdriver og programsoftware

* �Nogle af ovennævnte oplysninger bliver muligvis ikke sendt afhængigt af 
din model og/eller programsoftware.

* �De sendte oplysninger kan blive leveret til Canons associerede selskaber.
* �Gebyret for internetforbindelsen skal betales af den enkelte kunde.

Hvis dit Canon-produkt deles til brug, bliver ovennævnte oplysninger 
registreret i det delte produkt sendt. Hvis du accepterer, bedes du orientere 
de brugere, som deler produktet, og sørge for også at få deres accept på 
forhånd.

Hvis du acceptererer ovenstående, skal du vælge Accepter (Agree). Ellers 
skal du vælge Accepter ikke (Do not agree).

Varemærker
Windows er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende Microsoft 
Corporation i USA og/eller andre lande.
macOS, App Store og iPadOS er registrerede varemærker tilhørende Apple 
Inc. i USA og/eller andre lande.
IOS er et varemærke eller et registreret varemærke tilhørende Cisco i USA og 
andre lande og anvendes under licens.
Android er enten et registreret varemærke eller et varemærke tilhørende 
Google Inc.
Google Play og Google Play Logo er varemærker tilhørende Google LLC.
QR-kode er et varemærke tilhørende DENSO WAVE INCORPORATED i Japan 
og i andre lande.
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Reaktion på meddelelser
Der kan vises fejlmeddelelser på den berøringsfølsomme skærm på kontrolpanelet under opsætning af printeren. Dette betyder ikke nødvendigvis, at der er 
problemer med printeren, og så kan problemet let løses. Almindelige meddelelser og deres årsager er anført her med korrigerende handlinger. For yderligere 
oplysninger om andre meddelelser se Online vejledning.

Meddelelse Årsag Korrigerende handling

Kontroller, om blækbeholderen er 
indstillet, og dens farve og retning.

Der er ikke installeret en blækbeholder. Installér eller geninstallér blækbeholderen korrekt.
(Se trin 1 til 8 på s. 6 og s. 7)Blækbeholderen er ikke sat helt ind.

Printhovedet kan ikke genkendes korrekt.
Åbn topdækslet, og sæt det korrekte 
printhoved i.

Printhovedet er ikke installeret. Installér printhovedet.
(Se trin 1 til 10 på s. 8 og s. 9)

Fejl i en elektrisk kontakt i printhovedet. Fjern printhovedet, sørg for, at der ikke klistres snavs fast til de 
elektriske kontakter på printhovedet og slæden, og geninstallér 
derefter printhovedet.

Papiret er blevet lagt skævt i.
Skub frigørelseshåndtaget væk fra dig 
selv, og læg papiret i igen.

Papiret er muligvis ikke ilagt korrekt (i en lige 
retning).
(Breddestyret passer muligvis ikke til papiret. Se 
trin 6 på s. 10)

Læg papiret i igen.
(Se trin 3 til 7 på s. 10)
Brug følgende frigørelseshåndtag (A).

A
Kan ikke registrere papirstr.
Flyt frigørelseshåndtaget, og læg papiret 
i igen.

Papiret er muligvis ikke lagt i det rigtige sted.
(Den højre ende af papiret passer muligvis ikke 
med papirtilpasningslinjen. Se trin 5 på s. 10)

Hardwarefejl ECxx-xxxx (x repræsenterer 
et bogstav eller et tal)
Der opstod en printerfejl.
Sluk for enheden, vent et øjeblik, og 
tænd den derefter igen.

Der er muligvis opstået en fejl, som ikke kan 
løses.

Sluk for printeren, og vent mindst 3 sekunder, før du genstarter 
systemet.
Hvis meddelelsen vises igen, skal du skrive fejlkoden og 
meddelelsen ned, slukke printeren og kontakte din Canon-
forhandler for at få hjælp.

Fejl ECxx-xxxx (x repræsenterer et 
bogstav eller et tal)
Der opstod en printerfejl.
Se håndbogen, og kontakt servicecentret.

Der er muligvis opstået en fejl, som ikke kan 
løses.

Skriv fejlkoden og meddelelsen ned, sluk printeren, og kontakt din 
Canon-forhandler for at få hjælp.
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Asennuksen yleiskatsaus Asennustila

Tämän käyttöoppaan kuvissa käytetään esimerkkinä GP-300-tulostinta. Oma tulostimesi voi joissain tapauksissa erota kuvien tulostimesta.

Asenna tulostin seuraavalla menetelmällä. Jos saat asennuksen aikana 
virheviestin tai esiintyy muita ongelmia, katso kohta ”Viesteihin vastaaminen” 
sivulla 15.

1 Pakkausmateriaalin poistaminen Sivu 4

2 Tulostimen jalustan kokoaminen Sivu 4

3 Tulostimen asennus Sivu 4

4 Tulostimen kytkeminen päälle Sivu 5

5 Mustesäiliöiden asennus Sivu 6

6 Tulostuspään asennus Sivu 8

7 Tulostuspään säätäminen Sivu 10

8 Tietokoneen yhdistämismenetelmän 
valinta Sivu 11

9 Ohjelmiston asennus tietokoneeseen Sivu 13

Paperin lisääminen Sivu 14

Tietoja puhdistusharjasta Sivu 14

Tulostaminen älypuhelimesta tai tablet-tietokoneelta Sivu 14

Online-käyttöoppaiden käyttö Sivu 14

Tietojen lähettäminen Canonille Sivu 14

Tavaramerkit Sivu 14

Viesteihin vastaaminen Sivu 15

Suosittelemme, että varaat seuraavat mitat täyttävän tilan tulostimen 
asennusta varten.

 Tärkeää

●	Ostamasi mallin mukana ei välttämättä toimiteta tulostimen jalustaa. 
Huomaa, että tarvittava tila vaihtelee sen mukaan, käytetäänkö 
vaihtoehtoisia varusteita vai ei.

●	Tulostimen edessä oleva tila vaihtelee riippuen siitä, kuinka koria 
käytetään.

■	GP-300
Tarvittava tila* (L x S x K)

1 689 × 1 470 × 1 360 mm
66,5 x 57,9 x 53,6 tuumaa

200 mm 
(7,9 tuumaa)

600 mm 
(23,6 tuumaa)*

200 mm 
(7,9 tuumaa)

300 mm (11,8 tuumaa)

*	 Käytettäessä tulostimen jalustaa SD-33

■	GP-200
Tarvittava tila* (L x S x K)

1 382 × 1 470 × 1 360 mm
54,5 x 57,9 x 53,6 tuumaa

Tarvittava tila** (L x S x K)
1 382 × 1 358 × 739 mm
54,5 x 53,5 x 29,1 tuumaa

200 mm 
(7,9 tuumaa)

10 mm 
(0,39 tuumaa)**

200 mm 
(7,9 tuumaa)

300 mm (11,8 tuumaa)

600 mm 
(23,6 tuumaa)*

600 mm 
(23,6 tuumaa)**

*	 Käytettäessä tulostimen jalustaa SD-24
**	 Käytettäessä ilman tulostimen jalustaa

SUOMI
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Pakkauksen sisältö

Tarkista, että pakkaus sisältää seuraavat lisävarusteet. Huomaa, että tulostimen mukana ei toimiteta kaapelia tulostimen liittämiseksi tietokoneeseen.

 Huomautus

●	Joitakin sisältyvistä lisävarusteita ei esitellä tässä käyttöoppaassa. Laita ne säilytykseen muiden lisävarusteiden kanssa, koska niitä tarvitaan muissa 
toiminnoissa.

●	Katso Online-käyttöoppaasta ohjeet mukana toimitetuille esineille, joita ei kuvailla tässä oppaassa. Noudata ohjeita kohdassa ”Online-käyttöoppaiden 
käyttö” sivulla 14.

l

a
b

c
e

g

d

f

h

i

j
k

a Tulostin
b Rullan pidike (Kiinnitetty valmiiksi tulostimeen)

c Pidikkeen pysäytin *1

d 3-tuumainen paperihylsyn liitinosa (2 kappaletta)

e Tulostuspää
f Mustesäiliöt (6 kappaletta)

g Säätöpaperi
h Asennusopas (tämä käyttöopas)

i Tulostimen dokumentaatio
j CD-levyt
k Virtajohto
l Jalustasarja *2

*1	 Tätä käytetään rullapaperin lisäämisessä. Katso lisätietoja Online-käyttöoppaasta.

*2	 Toimitetaan vain niiden mallien mukana, joissa tulostimen jalusta on 

vakiovarusteena. Huomaa, että se voi olla pakattuna erilliseen laatikkoon 

riippuen alueesta, jolta tulostin on ostettu.  

Tulostimen jalustaan kuuluvat osat on esitelty Tulostimen jalustan 

asennusoppaassa.

Tämän tulostimen mukana toimitettavat käyttöoppaat

Asennusopas (tämä käyttöopas)
Kuvailee tulostimen asennuksen.

Tulostimen jalustan asennusopas
Kuvailee jalustan kokoamisen. Tätä nimikettä ei välttämättä toimiteta riippuen alueestasi.

Pikaopas
Sisältää tietoja varoituksista, tulostimen turvallisesta käytöstä sekä paperin, mustesäiliöiden ja tulostuspään vaihtamisesta.

Online-käyttöopas (sähköiset käyttöoppaat)
Tässä käyttöoppaassa kuvataan tulostimen edistyneempi käyttö, kuten paperin säästön vinkit, julisteen ja mainoksen tulostaminen mukana toimitetulla 
ohjelmistolla ja tulostuslaadun säätömenetelmä sekä perusohjeet rullapaperille tai irtoarkille tulostamista varten. Lue Online-käyttöopas kohdan ”Online-
käyttöoppaiden käyttö” avulla (sivu 14).
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Käsittelyvaroitukset

 Tulostimen siirtäminen

●	Pyydä alla esitetty lukumäärä ihmisiä tarttumaan kädensijoista tulostimen 
alustan kummallakin puolella ja takana. Paino voi aiheuttaa kipua, 
esimerkiksi selkäkipua.

GP-300 (Noin 49 kg (108 lb))	 3 henkilöä tai enemmän
GP-200 (Noin 41 kg (91 lb))	 3 henkilöä tai enemmän

Mallille GP-300

●	Pidä kunnolla kiinni kädensijoista (A) tulostimen alustan kummallakin 
puolella ja takana. Tulostimen kannattelu mistä tahansa muualta on 
vaarallista ja voi aiheuttaa loukkaantumisen ja vahinkoja, jos tulostin 
pudotetaan.

A

A

A

 Muu

●	Älä laske tulostinta alas tai kanna sitä vain tulostimen keskikohdan ollessa 
tuettuna. Se voi vahingoittaa tulostinta.

●	Kun tulostin asetetaan väliaikaisesti alas, varmista, että tulostin on 
tasaisella ja vakaalla pinnalla.
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3 	 Tulostimen asennus 
Jos et käytä jalustaa, asenna tulostin seuraavaan paikkaan.

2 	 Tulostimen jalustan kokoaminen 
Kokoa jalusta käyttämällä tulostimen jalustan asennusopasta (erillinen käyttöopas). Jos et 
käytä jalustaa, jatka kohtaan 3  ”Tulostimen asennus”.

1 	 Pakkausmateriaalin poistaminen 

1	 Nosta tulostin.
●	Tietoja kantamisesta ja henkilöiden lukumäärästä, katso 

”Käsittelyvaroitukset” (s. 3).

2	 Sijoita tulostin vakaaseen tasaiseen paikkaan.

1	 Poista pakkausmateriaali. 2	 Poista kaikki teippi ja muu pakkausmateriaali. Irrota rullan 
pidikkeeseen kiinnitetty teippi.
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4 	 Tulostimen kytkeminen päälle 

1	 Yhdistä virtajohto tulostimeen.
●	Kiinnitä virtajohto tulostimen sivulla olevaan virtaliittimeen.

2	 Kytke tulostin päälle.

3	 Kun kielen valintaruutu näytetään kosketusnäytöllä, 
valitse kieli ja napauta kevyesti sormellasi. Jos sen jälkeen 
näytetään aikavyöhykkeen valintaruutu, napauta omaa 
aluettasi.

4	 Napauta Seuraava (Next).

●	Suorita jäljellä olevat toimenpiteet noudattamalla näytön 
ohjeita. Näiden toimenpiteiden välissä on mahdollisuus 
lähettää tietoja. Lue ”Tietojen lähettäminen Canonille” (s.14).

5	 Kun kosketusnäytöllä näytetään viesti, joka kehottaa 
aloittamaan asennuksen, napauta OK.
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5 	 Mustesäiliöiden asennus 
Kosketusnäytöllä näytetään mustesäiliöiden asennusohjeet. Asenna mustesäiliöt ohjeiden mukaisesti. Jos mustesäiliö on kylmä, anna sen lämmetä 
huoneenlämpöön ennen asentamista tulostimeen.

1	 Avaa mustesäiliön kannet tarttumalla kahvoihin. 2	 Paina mustesäiliön lukitusvivun päätä vaakasuuntaisesti 
ja avaa mustesäiliön lukitusvipu vetämällä sitä 
samanaikaisesti ylöspäin.

3	 Ravista kaikkia mustesäiliöitä hellävaroin 1 tai 2 kertaa ennen pussin avaamista.

 Tärkeää

●	Jos mustesäiliöitä ei ravisteta, seurauksena voi olla huonompi tulostuslaatu, sillä tulostusaineet jäävät säiliön 
pohjalle.

4	 Avaa pussi ja ota mustesäiliö esille.

 Tärkeää

●	Älä koskaan kosketa musteaukkoja tai metallikontakteja (kuvassa varjostettu alue).  
Näiden osien koskettaminen voi aiheuttaa tahriintumista, vahingoittaa mustesäiliötä ja 
vaikuttaa tulostuslaatuun.

●	Vältä mustesäiliön pudottamista sen jälkeen, kun se on otettu pussistaan.  
Muuten mustetta voi vuotaa, mikä aiheuttaa tahriintumista.

●	Älä irrota mustesäiliöitä asentamisen jälkeen ravistamista varten.  
Tämä voi aiheuttaa mustevuotoja.

5	 Tarkista, että mustesäiliön väri on sama kuin tulostimen tarrassa näkyvä väri, ja aseta mustesäiliö pidikkeeseen kuvan 
mukaisesti suunnattuna.
●	Aseta mustesäiliö siten, että sen tarra on ylöspäin ja tarran teksti ei ole ylösalaisin.

Sovita mustesäiliön tarran väri 
tulostimen tarran väriin
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6	 Käännä mustesäiliön lukitusvipua kiinni, kunnes se 
napsahtaa.

 Tärkeää

●	Huomioi erityisesti 
mustesäiliöt BK ja MBK, 
jotka voi helposti sekoittaa 
keskenään.

7	 Toista vaiheet 2–6 jokaisen mustesäiliön asentamisen 
kohdalla.

8	 Sulje mustesäiliön kansi. 9	 Tarkista, että mustesäiliön mukainen väri näkyy 
kosketusnäytöllä, ja napauta OK.

 Tärkeää

●	Jos väriä ei näy kosketusnäytöllä, toista vaiheet 2 ja 6.
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6 	 Tulostuspään asennus 
Kosketusnäytöllä näytetään sen jälkeen ohjeet tulostuspään asennukseen. Asenna tulostuspää noudattamalla ohjeita.

1	 Avaa yläkansi.

 Tärkeää

●	Älä liikuta vaunua (ympyrällä rajattu alue kuvassa). Jos vaunu 
pääsee liikkumaan, sulje yläkansi tilapäisesti, niin vaunu liikkuu 
takaisin alkuperäiseen asentoonsa.

2	 Käännä tulostuspään lukitusvipua itseäsi kohden.

3	 Avaa tulostuspään lukituskansi ja napauta OK 
kosketusnäytöltä. Tarkista tässä vaiheessa, ettei vaunun 
sähkökoskettimissa ole likaa.

Vaunun koskettimet

4	 Tartu tulostuspäähän kuvan mukaisesti ja poista se 
pussista.

Pitele tästä

5	 Poista oranssi suojukset kaaviossa esitettävässä 
järjestyksessä.

Pidä tästä kiinni 
poistaaksesi

 Tärkeää

●	Älä missään tapauksessa kosketa suojuksen 
suojaamaa osaa (kuvassa varjostettu 
alue). Tämän osan koskettaminen voi 
vahingoittaa tulostuspäätä tai aiheuttaa 
ongelmia tulostuksessa.

●	Tulostuspää on täynnä mustetta. Varo 
suojuksia irrotettaessa, etteivät vaatteet 
ja lähellä olevat esineet likaannu. 
On suositeltavaa poistaa suojukset 
tulostuspään sisältävän pussin yläpuolelta.

●	Älä kiinnitä suojuksia uudelleen 
irrottamisen jälkeen. Hävitä ne paikallisten 
säädösten mukaisesti.

6	 Asenna tulostuspää.
●	Kohdista tulostuspää siten, että kuvassa ympyrällä rajattu alue 

on itseäsi kohden, ja paina tulostuspää tukevasti ja varovasti 
tulostimeen ja varmista, että suojusten peittämä osa ei kosketa 
vaunua.
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7	 Vedä tulostuspään lukituskantta alas itseäsi kohden 
tulostuspään lukitsemiseksi. 8	 Työnnä tulostuspään lukitusvipu kokonaan eteen.

9	 Tarkista, että kulman säätövivun kolmiomerkki on linjassa 
punaisen merkin ■ kanssa. Jos niitä ei ole kohdistettu, 
siirrä kulman säätövipua ylös tai alas kohdistaaksesi sen 
merkkiin ■.

Kolmiomerkki

Punainen merkki ■

10	Sulje yläkansi.
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7 	 Tulostuspään säätäminen 
Paperin lisäysohjeet säätöä varten näkyvät nyt kosketusnäytöllä. Lisää paperia ohjeiden mukaisesti.

1	 Napauta OK.

2	 Napauta Manuaalinen (Manual).

3	 Kohdista leveysohjain (A) lisättävää 
paperia vastaavaan merkkiin. Tässä 
esimerkissä ohjain kohdistetaan 
merkkiin A2, joka vastaa 
säätöpaperin kokoa.

A

4	 Valmistele 1 arkki säätöpaperia.  
Katso tulostuspuoli pussista, jossa 
paperi toimitettiin.

 Tärkeää

●	Siirrä käyttämätön paperi takaisin pussiin ja 
säilytä sitä viileässä, kuivassa ja pimeässä.

5	 Lisää paperi syöttöaukkoon tulostuspuoli ylöspäin niin, 
että paperin oikea reuna on kohdistettu rullapaperin 
kannen oikealla puolella olevaan paperiohjaimeen (A).  
Syötä paperia, kunnes reuna koskettaa telaa ja kuulet kaksi 
lyhyttä piippausta.

ATulostuspuoli

 Tärkeää

●	Tähän tulostimeen voi lisätä vain 1 arkki kerrallaan. Älä lisää 2 tai 
useampaa arkkia. Tämä voi aiheuttaa paperitukoksen.

●	Taipunut tai vääntynyt paperi voi aiheuttaa paperitukoksen. 
Tasoita paperi ennen sen lisäämistä.

6	 Säädä paperin leveysohjain (A) lisättävän paperin 
mukaiseen kohtaan.  
Kohdista leveysohjain tarkasti paperin kanssa välttäen 
paperin taipumista tai rypistymistä.

A

7	 Paperityypin valintaruutu näytetään. Napauta lataamasi 
paperin tyyppiä.  
Tässä tapauksessa napauta Päällystetyt paperit (Coated 
papers) ja sitten Päällystetyt paperit (Coated papers).

8	 Siirry kohtaan ”Tietokoneen yhdistämismenetelmän 
valinta” (s. 11).
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8 	 Tietokoneen yhdistämismenetelmän valinta 

Kun kosketusnäytöllä näkyy seuraavaa, valitse yhdistämismenetelmä.

Yhdistä tulostin verkkoon LAN-kaapelilla.

Yhdistä tulostin verkkoon langattomasti.

Yhdistä tulostin tietokoneeseen USB-kaapelilla.

Valitse tämä, kun muodostat yhteyden kiinteällä IP-osoitteella. Yhteysasetukset ja ohjelmiston asennus täytyy suorittaa 
erikseen. Aloita asetusten määritys tulostimen kosketusnäytöltä.

Kiinteä LAN-yhteys  
(Wired LAN connection)

1	 Napauta Kiinteä LAN-yhteys 
(Wired LAN connection). Tarkista 
yhdistämismenetelmän viesti ja 
napauta Kyllä (Yes), jos ongelmia ei 
ole.

●	Ruudulla näytetään viesti, jossa 
kehotetaan yhdistämään LAN-kaapeli.

2	 Käytä LAN-kaapelia tulostimen 
takana olevan kiinteän LAN-
liitännän yhdistämiseksi keskittimen 
porttiin.

3	 Napauta OK ja jatka kohtaan 
”Ohjelmiston asennus 
tietokoneeseen” (s. 13).

Wi-Fi-yhteys  
(Wi-Fi connection)

1	 Napauta Wi-Fi-yhteys (Wi-
Fi connection). Tarkista 
yhdistämismenetelmän viesti ja 
napauta Kyllä (Yes), jos ongelmia ei 
ole.

●	Ruudulla näytetään viesti, jossa 
kehotetaan asentamaan Wi-Fi-yhteys.

2	 Napauta Kyllä (Yes) ja jatka 
kohtaan ”Ohjelmiston asennus 
tietokoneeseen” (s. 13).

●	Määritä asetukset tulostimesta 
napauttamalla Ei (No) ja jatka 
kohtaan”Wi-Fi-asetusten määrittäminen 
tulostimen kosketusnäytöllä” (s. 12).

USB-yhteys  
(USB connection)

1	 Napauta USB-yhteys (USB 
connection). Tarkista 
yhdistämismenetelmän viesti ja 
napauta Kyllä (Yes), jos ongelmia ei 
ole.

●	Älä vielä yhdistä USB-kaapelia. 

2	 Napauta OK ja jatka kohtaan 
”Ohjelmiston asennus 
tietokoneeseen” (s. 13).

 Tärkeää

●	Paperin syöttö tulostuspään säätöä varten alkaa, ja tulostin alkaa valmistella mustetta ensimmäistä käyttökertaa* varten ja säätää tulostuspäätä. Tämä 
kestää noin 25 minuuttia. Älä avaa tulostimen kansia tai kytke sen virtaa pois päältä, kun mustetta valmistellaan.

*	 Syöttää mustetta mustesäiliön ja tulostuspään välillä ja suorittaa puhdistuksen tulostimen pitämiseksi optimaalisessa tilassa. Tämän seurauksena jäljellä olevan musteen ilmaisin ja ylläpitokasetin 
kapasiteetin ilmaisin voivat laskea jonkin verran. Koska toimitukseen sisältyvät mustesäiliöt on tarkoitettu ensiasennusta varten, suosittelemme ostamaan vaihtomustesäiliöt ajoissa.

●	Kun tulostuspään kohdistus on valmistunut, säädön kuvio tulostuu paperille. Kun kosketusnäytöllä näytetään ohjeet paperin poistamiseksi, suorita 
toimenpiteet alla olevien ohjeiden mukaisesti.

●	Älä käytä vapautusvipua ennen kuin paperin poistamisohje on ilmestynyt kosketusnäytölle. Jos vapautusvipua käytetään kesken tulostuksen, 
tulostus keskeytetään.
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Wi-Fi-asetusten määrittäminen tulostimen kosketusnäytöllä Wi-Fi-yhteys

1	 Varmista, että seuraava ruutu tulee 
näkyviin, ja valitse OK.

 Huomautus

●	Jos näytöllä näkyy ilmoitus Tarkistetaan suutinta (Checking the nozzle), 
Tulostuspäätä täytetään musteella... (Preparing the ink system.) tai 
Puhdistetaan... (Cleaning...), tulostimen alkuasetukset eivät ole valmiit. Odota, että yllä 
oleva näyttö tulee näkyviin.

2	 Valitse yhteysmenetelmä. 3	 Määritä asetukset seuraamalla 
näytön ohjeita.
●	Kun aloitusnäyttö tulee näkyviin ja 

kuvake  (verkkoyhteys) ilmestyy 
näytölle, Wi-Fi-asetukset ovat valmiit.

4	 Jatka kohtaan ”Ohjelmiston asennus 
tietokoneeseen” (s. 13).
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9 	 Ohjelmiston asennus tietokoneeseen 
Tulostimen yhteysasetukset ja ohjelmiston asennus suoritetaan tietokoneella. Voit ladata asennustiedoston verkkosivultamme. Jos käytät Windows-PC:tä, voit 
käynnistää tiedoston Asennus-CD:ltä.

Lataaminen verkkosivulta
(Windows/macOS)

1	 Siirry Canon-verkkosivustolle 
tietokoneellasi.
https://ij.start.canon/GP-300
Tämä on esimerkkisyöte mallille GP-300.

Syötä käyttämäsi tulostimen mallinumero.

2	 Napsauta Lataa (Download) 
asennustiedoston lataamiseksi ja 
suorita sitten tiedosto.
●	Jos lataamisen yhteydessä näytetään 

varoitus, napsauta Älä estä (Do not 
block), Salli (Allow) jne. ja siirry 
seuraavaan vaiheeseen.

Suorittaminen toimitukseen sisältyvältä CD-levyltä (Windows)

■ �Jos käytät Windows 10- tai Windows 
8.1 -käyttöjärjestelmää

1	 Syötä Asennus-CD tietokoneeseen.

2	 Napsauta aseman ponnahdusviestiä 
ja napsauta avautuvalla näytöllä 
Suorita Msetup4.exe (Run 
Msetup4.exe).

 Huomautus
Jos viestiä ei näy (tai se katoaa)

 �Napsauta  tai  Resurssienhallinta 
(File Explorer) tehtäväpalkilla.
 �Napsauta Tämä tietokone (This PC) 
avautuvan ikkunan vasemmassa laidassa.
 �Kaksoisnapsauta CD-levyn -kuvaketta 
ikkunan oikeassa laidassa.

 �Kun CD-levyn sisältö näytetään, 
kaksoisnapsauta tiedostoa Msetup4.exe.

3	 Jos valintaruutua Käyttäjätilien 
valvonta (User Account Control) 
näytetään, napsauta Kyllä (Yes) ja 
siirry seuraavaan vaiheeseen.

■ �Jos käytät Windows 7 
-käyttöjärjestelmää

1	 Syötä Asennus-CD tietokoneeseen.

2	 Kun Automaattinen toisto 
(AutoPlay) -ruutu näytetään, 
napsauta Suorita Msetup4.exe 
(Run Msetup4.exe).

 Huomautus
Jos Automaattinen toisto (AutoPlay) ei 
ilmesty näytölle

 �Napsauta aloitusvalikosta Tietokone 
(Computer).
 �Kaksoisnapsauta CD-levyn -kuvaketta 
avautuvan ikkunan oikeassa laidassa.

 �Kun CD-levyn sisältö näytetään, 
kaksoisnapsauta tiedostoa Msetup4.exe.

3	 Jos valintaruutua Käyttäjätilien 
valvonta (User Account Control) 
näytetään, napsauta Kyllä (Yes) ja 
siirry seuraavaan vaiheeseen.

4	 Napsauta Aloita asetukset (Start Setup). Määritä asetukset seuraamalla näytön ohjeita.

 Huomautus

●	Tulostimen yhdistämisen valintaruutu saatetaan näyttää asetusten tekemisen aikana. Jos näin tapahtuu, valitse sivulla 11 ja valitsemasi 
menetelmä, napsauta sitten Seuraava (Next) ja jatka asetuksia.

●	Yhdistä USB-kaapeli sille tarkoitettuun liitäntään noudattamalla näytön ohjeita.
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Paperin lisääminen

1.	Napauta Lisää paperia (Load paper) tai Vaihda 
paperi (Replace paper).

2.	Valitse paperi.

3.	Suorita toimenpiteet noudattamalla näytön ohjeita.

Tietoja puhdistusharjasta
Kun avaat yläkannen, oikealla puolella on puhdistusharja.
Käytä sitä yläkannen sisäpuolen puhdistuksen yhteydessä.

Tulostaminen älypuhelimesta tai tablet-tietokoneelta
”Canon PRINT Inkjet/SELPHY” -sovellusohjelmistolla voit tulostaa 
älypuhelimelle tai Tablet-tietokoneelle (iOS / iPadOS / Android) tallennettuja 
kuvia helposti ja langattomasti.

iOS / iPadOS  Etsi ”Canon Print” App Store -myymälästä.

Android  Etsi ”Canon Print” Google Play -myymälästä.

 Huomautus

●	Voit myös ladata sovelluksen siirtymällä Canonin 
verkkosivustolle oikealla olevasta QR-koodista.

Online-käyttöoppaiden käyttö
Online-käyttöoppaassa on ohjeita tulostimen käyttöön. Opasta pääsee 
käyttämään Canon-verkkosivulla alla olevien ohjeiden mukaisesti.

1	 Avaa Canon-verkkosivu jollain seuraavista tavoista.

●	URL-osoitteen syöttäminen
https://ij.start.canon
Valitse käyttämäsi tulostimen mallinumero.

●	Skannaa QR-koodi.

2	 Valitse  Lue Online-käyttöopasta (Read Online 
Manual).
●	Avaa Online-käyttöopas noudattamalla näytön ohjeita ja suorita 

jäljellä olevat toimenpiteet.

Tietojen lähettäminen Canonille
Paremmin asiakkaan tarpeita tyydyttävien tulostimien kehittämiseksi Canon 
pyytää, että tiedot, kuten alla olevat Canon-tuotteeseen liittyvät tiedot, 
lähetetään Canon-yhtiölle internetin kautta (jos käytät Canon-tuotetta 
Kiinassa, laillisesti hyväksytylle tutkimusyhtiölle).

Tulostimeen/skanneriin/tietotekniikkalaitteisiin liittyvät tiedot
●	Perustiedot, kuten tulostimen ID-numero, asennuspäivä ja -aika, maa-

asetukset, jne.
●	Käyttöhistoria, kuten asennetun musteen tyyppi, musteen käyttötiedot, 

tulostettujen arkkien lukumäärä, skannaustaajuus ja ylläpitotiedot, jne.
●	Paperin käyttötiedot, tulostusympäristö/-olosuhteet, skannaustyön 

asetukset ja kyselyiden vastaukset
●	Perustavat laitetiedot, kuten mallin nimi, käyttöjärjestelmän versio, kieli, 

näytön asetustiedot, jne.
●	Laiteohjaimen ja sovellusohjelmiston version numero ja käyttöhistoria

* �Joitakin yllä mainittuja tietoja ei ehkä lähetetä mallista ja/tai 
sovellusohjelmistosta riippuen.

* �Lähetetyt tiedot voidaan lähettää Canonin tytäryhtiöille.
* �Internet-yhteysmaksu voi vaihdella asiakkaasta riippuen.

Jos Canon-tuotteesi on jaetussa käytössä, yllä mainitut jaettuun tuotteeseen 
tallennetut tiedot lähetään. Jos hyväksyt tämän, kerro asiasta käyttäjille, 
joiden kanssa jaat tuotteen käytön, saadaksesi myös heidän hyväksyntänsä 
etukäteen.

Jos hyväksyt yllä olevan, valitse Hyväksy (Agree). Muussa tapauksessa 
valitse Älä hyväksy (Do not agree).

Tavaramerkit
Windows on Microsoft Corporationin tavaramerkki tai rekisteröity 
tavaramerkki Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.
macOS, App Store ja iPadOS ovat Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa 
rekisteröityjä tavaramerkkejä, jotka omistaa Apple Inc..
IOS on Yhdysvalloissa ja muissa maissa rekisteröity ja erillisellä luvalla 
käytettävä tavaramerkki, jonka omistaa Cisco.
Android on tavaramerkki tai rekisteröity tavaramerkki, jonka omistaa Google 
Inc.
Google Play ja Google Play -logo ovat tavaramerkkejä, jotka omistaa Google 
LLC.
QR-koodi on Japanissa ja muissa maissa rekisteröity tavaramerkki, jonka 
omistaa DENSO WAVE INCORPORATED.
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Viesteihin vastaaminen
Käyttöpaneelin kosketusnäytöllä saatetaan näyttää virheviestejä tulostimen asennuksen yhteydessä. Se ei välttämättä merkitse tulostimen vikaa, ja ongelma voi olla 
helposti ratkaistavissa. Tässä on lueteltu yleisiä virheitä, niiden syyt sekä ratkaisutoimenpiteet. Katso muiden viestien tiedot Online-käyttöoppaasta.

Viesti Syy Toimenpide

Tarkista, että mustesäiliö on paikallaan. 
Tarkista myös väri ja suuntaus.

Mustesäiliötä ei ole ladattu. Asenna tai uudelleenasenna mustesäiliö.
(Katso vaiheet 1–8 sivulla 6 ja sivulla 7)Mustesäiliö ei ole tukevasti kokonaan sisällä.

Tulostuspäätä ei tunnisteta.
Avaa yläkansi ja asenna oikea 
tulostuspää.

Tulostuspäätä ei ole asennettu. Asenna tulostuspää.
(Katso vaiheet 1–10 sivulla 8 ja sivulla 9)

Tulostuspään sähkökosketusvika. Irrota tulostuspää, varmista, että tulostuspään tai vaunun 
sähkökoskettimissa ei ole likaa, ja asenna tulostuspää uudelleen.

Paperi on vinossa.
Paina vapautusvipua ja lisää paperi 
uudelleen.

Paperia ei ehkä ole kohdistettu suoraan.
(Paperin leveysohjain ei vastaa paperin kokoa. 
Katso vaihe 6 sivulla 10)

Lisää paperi uudelleen.
(Katso vaiheet 3–7 sivulla 10)
Käytä seuraavaa vapautusvipua (A).

APaperikokoa ei tunnisteta.
Käännä vapautusvipua ja lisää paperi 
uudelleen.

Paperia ei ehkä ole lisätty oikeaan kohtaan.
(Paperin oikeaa reunaa ei ehkä ole kohdistettu 
oikein paperin kohdistusviivan kanssa. Katso 
vaihe 5 sivulla 10)

Laitteistovirhe ECxx-xxxx (x merkitsee 
kirjainta tai numeroa)
Tulostinvirhe.
Sammuta laite, odota hetki ja käynnistä 
laite uudelleen.

Vastaan voi tulla virhe, jota ei voida korjata. Sammuta tulostin ja odota vähintään 3 sekuntia ennen virran 
kytkemistä takaisin päälle.
Jos virhe näytetään uudelleen, kirjoita virhekoodi ja -viesti ylös, 
sammuta tulostin ja pyydä apua Canon-jälleenmyyjältäsi.

Virhe ECxx-xxxx (x merkitsee kirjainta tai 
numeroa)
Tulostinvirhe.
Katso lisätietoja käyttöoppaasta ja ota 
yhteyttä huoltoon.

Vastaan voi tulla virhe, jota ei voida korjata. Kirjoita virhekoodi ja -viesti ylös, sammuta tulostin ja pyydä apua 
Canon-jälleenmyyjältäsi.
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